TS wws C BS99 5 9 5% =

.

O — R — e~ . i b e 2

W

A

.~

——

e e S i, S S S

——

Let Not The Light]
Of Freedom
Be Extinguished!

s

Ser : .
¥ing in Ohio and Nationwide. over 200.000 American-Slovenians

(USPS 024100)

Vol. 99 — N 45

AMERIC__°

LESZ-T0
OTLT 1dy

¢ZZ YA NOIONTTY
Q¥ ESNOHINNOD ToeT
S6LZEO VONVAVMY NyTi

Twin David, 10, Matthew, 7 (front), and Michael 10, Celestina are having a good time at

the 23rd

annual Cox Communications Thunderbird Balloon Classic held at Westworld

orth Scottsdale, Arizona earlier this month. “There were 130 hot air balloons flying at
Photo OwW making for a magnificent sight,” says Pete Celestina who snapped this digital
0 Which was sent via the Internet to American Home newspaper on Wednesday
ﬂlommg. At right is Barbara (Peklar) Celestina, a doctor of emergency medicine at St.

%Uke’s
D, Inc., Scottsdale.
\

Hospital in Scottsdale. Peter M. Celestina is Director, Techhology and Systems at

In Cleveland, Thanksgiving signifies polkas

By Joey Tomsick
anksgiving Polka Party '97 will
'Cleve?aner great “polka-rific” celebration in
Thi d, Ohio, November 27 through 29.
Hajy o;s year, the Cleveland-Style Polka
o it ame will mark the 10th anniversary
helq Utstanding “Awards Show” which is
Euclidast“rda}’ November 29 at 2 p.m. in
Streeg Ehor_e Cultural Centre, 291 E. 222nd
the ~ Uclid, Ohio. The program showcases
aehiever;n the polka business from life-time
gy through the new and young polka

beTheTh

te Oth'~31‘Wise all other activities are cen-

Cepy rOW“tOWn at the Marriott Hotel at Key
) 127.Pub1ic Square.

With is‘l’]eC'al note is the 6 p.m. Polka Mass

Nov- 29s P A. Edward Pevec on Saturday,

Mg . At the Marriott. Following that is a
i _[? Winners” Dance and Show.

aftey, (Thha“ksgi\’ing Day itself and the day

and 5 ;rsday and Friday, November 27

Ues o & olka D-J Tony Petkovsek contin-

Of 3 8lime tradition since the early 1960s
eg){ h(?hday Polka Parties.

"0, a'::ng at 4 p.m. major polka ball-

eades take place at the downtown

Breqy quarters of the Marriott with 15

, POlka You i .
fo'_‘"la ‘bands and musicians from Cali-

an outstanding button accor

2 1S ol s
Tk consin, Tennessee, Illinois,
» .
> Yennsylvania, Canada, and all of
US even

dionist from Slovenia, Tony Sotosek.

Thursday night will also feature the col-
orful “Kres” Slovenian Folklore Dancers.

Corresponding bus and air tour groups
will be coming in as well as folks from over
20 states throughout North America. There
will be jamming night and day at the hotel
with strolling musicians also featured in the
lobby areas.

The annual Wovember cvent colebrates-

Tony Petkovsek’s 36 years of continuous
daily polka broadcasts in the northern Ohio
region on WELW 1330 AM (Cleveland East)
and the new WDLW 1380 AM (Cleveland
West) plus the audio background on local
cable TV systems. Occasional cable TV
specials on Cleveland polka events are also
produced by Tony.

Advance individual tickets for the main
events are $12 and are available at the Polka
Hall of Fame in Euclid at 291 E. 222nd
Street and at Kollander World Travel, 971 E.
185th Street in Cleveland. Tickets for Satur-
day’s “Winner’s Dance” are $8 and will also
be available at the door. The Hall of Fame
telephone number is (216) 261-3263.

Tickets for all functions can also be or-
dered by mail: Polka Hall of Fame, 291 E.
222nd Street, Euclid, OH 44123

Hotel reservations for the Marriott may
also be made by calling Kollander World
Travel at 1-800-800-5981.

Vasovalci Sing at St. Mary’s

Vasovalci will sing in St.
Mary’s (Collinwood) school
auditorium on Friday, Nov.
14, at 7 p.m. Donation is $8.

Vasovalci (nightly revel-
ers) is a men’s vocal group
from Ljubljana which is the
capital of Slovenia. We are
12 singers, young and
mostly unmarried and our
leader is Janez Kotar.

This season is the seventh
since our beginning. We sing
unaccompanied songs for
male choir. Our repertoire
consists of Slovenian folk-
songs, artistic, religious,
black spiritual and popular
songs.

We are from Vic (an area
of Ljubljana). A part of our
name means choir, but in
fact there are not enough
singers to be a real choir. We
are not all bachelors any
more. Two are married.
Though we have sung for six
entire years together, our
average age is 25.

The _singers have not
changed very' much since
our beginning. The over-
whelming  majority is the
same since the “first re-
hearsal. Only a few have lost
courage on the path and left
us, but on the other hand
new ones have always been
willing to take their places.
So the number has been 12
the entire time. These facts
are not common in other
Slovenian choirs and there-
fore we are proud of that.

Our first rehearsal was at
the end of 1990. Back then
we did not have any specific
wishes or expectations; we
were singing for ourselves.
Slowly our repertoire grew

and our_first performances
came, later there were con-

certs and tours. To celebrate
the fifth year together, we
organized a special concert
for all of our friends.

Our first songs were folk-
songs. They are the major
part of the repertoire for

groups like us in our coun-
try. There are songs for
every occasion, so we can
fulfill many listeners’
wishes.

We could write a novel
about how we chose our
name; the process was long
and complicated. Meanwhile
we became known as a choir
singing late into the night
under girls’ windows, what
was common in the past in
the Slovenian countryside.
But nowadays, it is unusual,
especially in our cities. We
tried different names, but
none sounded right. Finally
we called ourselves Va-
sovalci (night revelers). It is
quite the proper name for
what we are doing.

We have sung all over
Slovenia and distances have
never bothered us, in spite of
the weather and other un-
pleasant conditions. We per-
form at all kinds of occa-
sions wherever we are in-
vited. Weddings, serenades,
celebrations, funerals and
concerts are examples. We
also love singing abroad.

Every month we sing
regularly at a holy Mass in
our parish church.

Some of the popular
songs and black spirituals
we sing are:

Joshua Fought the Battle
of Jerico

Noboby Knows De Trou-
ble I See.

Yesterday

When the Saints (come
marching in)

Go Tell It On the Moun-
tain

Great Pretender

Yes, Sir; That’s My Baby

Breaking Up igaHaid To
Do
What a Difference a Day
Makes
Happy Together
Song from M*A*S*H
Sixteen Tons

Autumn Leaves
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Jim’s Journal
By Jim Debevec

Did anyone notice the
drawing on the front page of
last week’s American Home
paper? Some folks called to
say that if you see a religious
figure there when you close
your eyes, you are truly
blessed. If not, you’ll have to
try harder.

*

Thanks to the folks of the
Belokranjski Klub who put
on a wonderful dinner-dance
last Saturday evening, Nov.
8, at the Slovenian National
Home on St. Clair.

Upon entering the liba-
tion room our discerning
sniffer kicked into action
and directed our attention to
the back of the Eddie Kenik
Annex where there was a
superb pastry sale taking
place. Immediately Mrs.
Milena Dovic, and Josephine
Jurkovic of Euclid, and
Danica Chemas of Cleve-
land noticed our presence
and announced in a loud
voice, “Sorry, we don’t have
any blueberry strudels.”

Even though the room
was very crowded, all noise
stopped and everyone stared
at her, then at me, at which
time I quickly saved the day
by proclaiming, “I like cher-
ries, and apples better than
blueberries.”

Everyone resumed their
conversations and we pur-
chased some excellent apple
strudel for home consump-
tion, which was one of our
better decisions because all
the pastry we purchased was
absolutely delicious. Thanks,
ladies, besides being lovely,
you are truly magnificent

bakers, which means you are
doubly blessed.

We had the honor to sit
with radio personality and
businessman Tony Petkov-
sek and accordionist Steve
Valencic (father of Beverly).
The evening seemed to pass
quickly as we enjoyed the
company of friends and the
culinary expertise of Julia
Zalar and her staff.

The Belokranjski Klub
yearly presents this friendly
gathering dedicated to the
fall harvest season. Con-
gratulations to the members
and friends of Belokranjski
Klub for organizing a truly
outstanding and entertaining
evening.

*

We have received three
correct entries into our give-
away challenge which asked
the question, “What is bush
tucker?” The answer is Aus-
tralian country food that
may be found in the outback
(or bush). We accepted the
simple answer of food.

There were about 100
pages on the Internet dedi-
cated to bush tucker. They
include delicious tangy fruits
from Australia rainforests,
aromatic herbs from the
woodlands, pepperleaf and
berries from southern high-
lands or spicy bush toma-
toes.

In general, bush tucker
food can best be described as
traditional native/bush foods
of Australia.

Due to the fact there were
only three cortect entries, we
declared them all winners.
The sagacious. Slovenians

are: Val Cekada of Euclid,
Ohio, Fran Virant of
Cleveland, and Louis Staf-
ford of Marietta, Georgia.

Thanks for entering our
contest and hearty con-
gratulations to you all!

We also thank John

Mercina for submitting the
question to our_ previous
puzzle, “What is a sod poo-
dle?” and supplying the
functional alarm clock as a
prize. Hvala.

Also, thanks to Louis
Stafford for offering a game
of his own with thé question,
“When did time begin?”
Hvala, lepa, gentlemen!.

We have truly great peo-
ple reading this paper.

*

Only 1,037 days remain
until the Opening Ceremo-
nies of the Summer Olym-
pics in Sydney, Australia to
be held on Friday, Septem-
ber 15, the year 2000. It will
be staged at Olympic Sta-
dium at Sydney Olympic
Park. A runner will bring the
Olympic torch into the sta-
dium and light the Olympic
flame.

*

Heard a lot of reaction to
our deer hunting thoughts.
We received telephone calls
and folks came in to take the
opposition  viewpoint  ex-
plaining that the deer popu-
lation is damaging the
woods by eating all the
foods and leaving little for
the other animals, or are
causing terrible accidents
when they slam into cars at
night when blinded and
stunned by the headlights.

*

Thank you to Val
Cekada of Euclid, Ohio who
not only entered our bush
tucker contest with the cor-
rect answer, but also wrote,
“We totally agree with:your
sentiments regarding the
“How Sweet It Is” Ice
Cream Shoppe. Val, as we
read your informative letter,
we have suddenly developed
a tantalizing hunger for the
most delicious cherry ama-
retto ice cream, our favorite

flavor.
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22078 Lake Shore Blvd, Euclid, Ohio
Expand your horizons call Euclid Travel

Our Best Wishes for a Happy Thanksgiving
to All of Our Clients and Friends

Donna — Hallie — Mary —
Marilyn -- Creighton — Mark
— Kathy —

Helen

—Donna Lucas, Owner

(216) 261-1050 1-800-659-2662
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100 WORDS MORE OR LESS - - §
by John Mercina |

-

A LITTLE PRA\"ER !
(AUTHOR UNKNOWN)

A FRIEND SENT ME THE FOLLOWING FAX THAT SHOULD _ !
MAKE YOU SMILE... ' ’
“DEAR GOD,
SO FAR TODAY, I'YE DONE ALL RIGHT.
I HAVEN'T GOSSIPED, | HAVEN'T LOST MY TEMPER,
1 HAVEN'T LIED-OR- CHEATED: F HAVEN'T BEEN GREEDY,. §

GRUMPY, NASTY, SELFISH OR OVERINDULGENT. I'M _‘s |
VERY THANKFUL FOR THAT. BUT IN A FEW MINUTES,

LORD, I'M GOING TO GET OUT OF BED; AND FROM THEN

ON, I'M PROBABLY GOING TO NEED A LOT MORE HELF-

AMEN"™

Carl Schultz, left, and his young friends.

Thanks, Carl, and
Fellow Veterans

,by'

In reference to the column “100 Words or LesS e
John Mercina in the November 11 edition of
Ameriska Domovina.

This actually happened to my husband, C
in September. We went to his 14" Reunion of Air
Troop Carrier Group of World War II in Milwa
Wis. After the reunion as always airplanes are sti
interest. We made a stop at the Kalamazoo, Michi g
Aviation History Museum. Carl’s interest remains pis
the C-47 airplane of which he was crew chief during
service with the Army Air Force. maﬂ

Carl stood in front of the plane when a Yo‘mg
with 2 young sons approached Carl and started He
verse with him by asking if this is the plane he ﬂe e
reached for Carl’s hand and said, “Thank You for
serving our freedom; that s why I am here.” Jlt2
-Jenny S
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- Personal Financial Management —
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By Stane Kuhar

Part XI
8 In the November 6 edi-
“Hon of Amerigka Domovina
'We eXamined the impact of
“Pltal gains relative to in-
eVestments. This article will
l‘ewew the impact of capital
-£ams relative to real prop-
=1ty Or as it is more com-
:m°“l)’ referred to in the real
spstaté inddstry, home sales.
Before we examine this
sange 1 would again note
that changes i capital gains,
-_ns Well as other categories
8Uch as individual retirement
-accollnts (IRAs), will occur
a:: 0 the legislatively en-
: ;d TaxPayers Relief Act
#9971 (TRA97).
= Outside of various sav-
85 and/or retirement in-
Cert:?‘ems (savings accounts,
ICate of deposit, Series
g Bond's’ IRAs. and
Whership of stocks or gov-
Ment issuance’s (treasury
mlgsst bonds, etc.) the single
B lt:lportant asset for
H 60% of all American
“Seholds is their owner-

O0Ceyn: :
“Upied  personal  resi-
97 most individuals
%l
Of
their personal owner-
© eXpensive new home

tnce(s),

Mor to the changes made
delay paying _ the
gains tax on the sale

%bd residence only by
,Slng an equal value or
tl'l?-l‘eby “rolling over”
Capital gain dollar

etc.)

am,
d °““t into the new resi-
* In addition to this

11
N2 over” feature home-

Dongq g

. Ferf()lia -

owners could also but only
one time in their ‘life, ex-
clude the capital gain. But
‘ONLY if: a) you were 55
years or older, and b) the
exclusion would only be on
the first $125,000 of the sale
of an owner occupied resi-

dence. Again, this was a
once-in-a-lifetime occur-
rence.

TRA97 changes the land-
scape relative to home sales.
First, home sales that oc-
cur AFTER May 6, 1997 for

single taxpayers can exclude :

up to $250,000. Couples
who file jointly may exclude
up to $500,000.

Second, an individual or
couple may use this exclu-
sion not once in their life-
time but every two years.
Furthermore, there is no re-
investment requirement.
This in effect makes it a
permanent exclusion.

Third, there is no age re-
quirement . unlike the 55
years or older previous re-
striction.

Wow! You must be
thinking to yourself. Our
Congress  actually  did

something for the average
American.

Before you can say, “I do
believe, I do believe” more
than three times together,
there are some restrictions to
the changes in TRA97 re-
garding capital | i gains for
home sales. 3

First, if a married couple.
files jointly, relative to in-
come taxes, at least one

spouse MUST own the per-.
sonal owner-occupied resi-
dence for two of the past
five years. And second, nei-

467-4500

We Wish Everyone a
HAPPY THANKSGIVING

FERFOLIA

Funeral Home

5386 Lee Rd. at Broadway
Maple Heights, Ohio — 663-4222
Visit Us or CAIll Us
Now: Our SECOND Location

To Serve You BETTER!

356 West Aurora Rd.
Sagamore Hills, Ohio 44067

Louis L. Ferfolia - Donald L. Ferfolia
- Mary Ferfolia Lansky

ther spouse may have used
this home-sale tax break
within the past two years.

Again, there are some
very specific situations such
as a health related occur-
rence, job relocation, or
other that may enable an
individual or couple to take
advantage of this exclusion
even if the two-year period
is not met. There is also an
“opting” to have home sales
apply to the prior law (of
capital ‘gains on home sales)
in three specific situations.

Please consult a CPA or
financial planner for your
specific concerns on these
and other related matters.
The situations are very de-
tailed and specific on a case-
by-case basis.

What these changes ef-
fectively mean is that home
ownership AFTER May 6,
1997 should increase in
overall terms of percent of
American households for the
remaining 1990s and well
into the 215t century. It also
means. that individuals  or
couples who sold or bought
a home before May 6, 1997
have to be left holding the
bag and cut-out of a pretty
good deal.

Next week: Summary and
Final Comments on TRA97).

What a man has honestly
acquired. is absolutely his
own, which he may freely
give, but cannot be taken
from him without his con-
sent. --Samuel Adams

I am a marvelous house-
keeper. Every time I leave a
man | keep his house.

--Zsa Zsa Gabor

American Slovenian Polka

By Fred Kuhar,
President and C.E.Q.

Awards Show X will kick
off the tenth anniversary
year of the American Slove-
nian Polka Foundation and
National Cleveland-style
Polka Hall of Fame. Unbe-
lievable, 10 years.

It seems just a short time
since Tony Petkovsek called
that informal meeting in the
fall of 1987 to explore what
interest if any, there was in
doing something to show-
case Cleveland-Style Polka
music. What has transpired
since is equally incredible.

Through the efforts of
hundreds of volunteers and
the financial support of over
1,500 members, we have
become a healthy, vibrant
organization that has (1)
Established and maintained a
Polka Hall of Fame museum
of which we can all be
proud, (2) Documented and

Foundation Marks 10 Years

preserved major segments of
Cleveland-Style Polka his-
tory in written, audio, and
visual media for posterity,
and (3) produced nine
Awards Shows that would be
the envy of any organization
with ten times our size and
available resources.

Executive Director John
Zipay and his crew are
working hard as we speak to
make Awards Show X' the
best, by far, of any show yet.
And Jim Kozel is leading an
effort to give the Hall of
Fame a refreshing facelift as
we embark on our tenth
year.

None of these wonderful
things would be possible
without the financial support
of people like you.

Tickets to the Saturday
Awards are 312 per person.
Order by mail: Polka Hall of
Fame, 291 E, 222nd Sireet,
Euclid, OH 44123.

— Visit Us Soon —
— Happy hanksgiving%——

Mary Vesel Family
Phone: 243-7373
7533 Pearl Rd., Middleburg Hts, Ohio
Obiscite nas kmalu...

—— 8¢, Clair_
Auto Parts

— Happy
Thanksglvmg —

COMPLETE LINE OF

AUTO PARTS & ACCESSORIES

Monday-Friday 8:30 a.m. to 6 p.m.
Saturday 8:30 a.m. to 5 p.m.

6011 St. Clair Ave.
391-4450

DALE LUNDER
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+ An Aussie Reports on Her Native Bush Tucker

L6611 ‘€1 HIGWIAON ‘VNIAOWOA ¥ISIHINY

By
Jacqualine Hollingworth

In recent food columns of
the Australian daily newspa-
pers much has been made of
a swing back to traditional
and native/bush foods. These
are becoming popular with
the average diner and “bush
tucker food” is really being
seen as an important part of
our - ever-evolving national
cuisine.

In Victoria alone we have
a wine and food industry that
combines the old bush
tucker foods with the most
modern, inventive and dy-
namic cuisine. Over 150 dif-
ferent cheeses aré made in
Victoria by some 30
cheesemakers. Milawa
cheeses and Maffra farm-
house cheddar.

Exotic vegetables such as
bok choy and mizuna from
Glenrowan — famous for the
bushranger Ned Keely. Yab-
bies, native lobsters, for the
table, farmed in Bendigo.
Crayfish and abalone from
Apollo Bay. Scallops and
silver dory off Lakes En-
trance.

Crocodile fillets from
Darwin and now even
witchetty grubs and sea ur-
chins — delicacies shipped to
Japan in large quantities.

Most Australians would
be horrified to hear that you
have eaten snake or goanna

or grubs. They are fastidious

about what they eat. Kanga-
roo has only recently be-
come acceptable. I really
cannot see all Australians
adapting to a diet of bush
tucker foods, but we do have
inroads being made at pres-
ent with a variety of bush
food products.

Like macadamia oil,
salad dressings, jams, mus-
tards and chutneys. Re-

cently, I brought some soap
scented with lemon aspen
fruit. The list is growing.
Some native Australian or
bush tucker foods are now
available - commercially
through the supermarket
chains. Kakadu Plum jam is
a favorite of. mine. Kakadu
plums are rich in Vitamin C
and the jam is what Ameri-

cans call jelly. I often sub-

stitute kakadu plum jam in a
sauce | use to. accompany
Chinese spring rolls. Luckily
I have a cousin who lives in
Darwin and sends me heeps,
which she bottles herself.
Otherwise I would be paying
around $5.50 for a small jar
of kakadu plum jam.

Other bush foods that I
have been eating all my life
are macadamias and bunya
nuts, quandongs (a native
peach, tart and delicious),
native mint and many of the
varietal honey types.

Growing up in the 1950s
in Australia was a fantastic

experience. But only if you:

were receptive to the food on
offer. Many city kids were

"Order Your Thanksgiving
Hams and Turkeys NOW

Fresh - All Natural TURKEYS
(Please ORDER EARLY)

Homemade Bread or Giblet DRESSING $2.29 1b.

Order Early CAPONS and DUCKS

Slovenian Smoked
SAUSAGE and ZELODEC

Fresh Polish and Italian Sausage

= Area code 440

~943-5490

Quality Meats

- Top Quahty Meats at Reasonable Prices
31728 Vine St., Willowick

RUDY’S

‘cream in

exposed to a very English
diet of roasts and puddings.

Some foods I "rejected
some out of sight. Liver,
kidneys and tripe made me
feel physically ill (any sort
of offal does), but fresh fish
— caught and cleaned and
cooked on a beach firc with
lemon and butter — remain
warm and fuzzy memories
of a lovely and safe child-
hood. Crayfish or lobster
conjure up the same memo-
ries.

At Easter, each year until
[ was 15, I went to a farm or
“property” on the N.S.W.
side of Cobrum. Here, 1
learned to catch yabbies and
cook them in billies of boil-
ing water.

It was here I found out
from hardened sheep shear-
ers about the medicinal
benefits of eucalyptus oil for
swollen joints and goanna
oil for burns. Both of these

) oils are now marketed com-

mercially.
I have been very fortu-

nate in my background and

family life. I have perhaps
tasted more Bush Tucker
foods than most people of
my generation. I often talk to
students I teach about bush
tucker foods and the major-
ity, recoil in disgust. But it is
an educational bonus to be
able to bring in various
“cooked” items and get them
to taste the different foods.
In most cases the opinion is
favorable. And with the
majority of kids it is better to

offer the cooked product
first and show them the item
in its raw state later.

I always start with
damper (bread made without
a raising agent like yeast)
and serve it with heeps of
the natural honey or kakadu
jam. A winner all the time.

Or I serve wattle seed ice
sugar cones Or
bring in a tin full of maca-
damia nut crisps. It is only
by educating the young that
we can hope to sustain part
of our people’s culture. A
major part of any culture is
surely the cuisine.

Why grab possessions
like thieves, or divide them
like socialists, when you can
ignore them like wise men?

The St. Vitus Alumni re-
port another memorable Hall
of Fame Event was added to
their roster, Over 300 people
attended the Mass, Dinner,
and Installation of our se-
lected Honorees.

It was a first when all
four received a standing
ovation for their interesting
reports on achieving their
life’s vocation through their
family and close friends who
gave them support and en-
couragement.

Their stories were so in-
teresting they kept the audi-
ence spellbound. It reminded

story hour.

us of listening to a children’s

300 Attend Alumni Banquet

We, the officers of our
Alumni, are grateful for your
attendance and support, and
we thank you for your co0p

eration and continued intéf=

est. Younger members aré
needed to carry on when US
old timers fade away.

We appeal to St. Vifus.
graduates from 1970 and Up,
to join our membership and
keep it strong.

Enjoy the coming holl-
days with family and friends
and the Christ Child’s cons:

tinued blessings. el e
From our Hearts, Siflif
cerely: -- gt

--Your Alumni Officers:

— Happy Thanksgiving —

JAMES W. TEKAVEC

Attorney-at-Law

Admitted to Practice in Ohio & Florida
600 Standard Bldg.
Cleveland, Ohio 44113

621-4810

Happy Thanksgiving ¥
Coming Soon -A Large Selection of{

Holiday Gift Ifems '

Shore Center Beverage

and Liquor
22808 Lakeshore Blvd., Euclid, Ohio
Call Gary — 731-6886

BT

B

.Happy Thanksgiving to All

2

1t7’
Kritz’s Tavern |
991 E. 185 St. — 481-9635 |
The Hribar Family

Your hostesses Nancy and Mary Lo¥ |

i

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS

FOREIGN & DOMESTIC

STATE EMISSIONS INSPECTIONS

222ND STREET
940 East 222nd Street
261-9544

DIESEL ENGINE REPAIRS

4%WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE BRIVE-TRAIN SERVICE

FRONT END ALIGNMENT

200TH STREET
470 East 200th Street
481.5822

CO SERVICE
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Mt has been a period of
highs and lows. First, the
FIOrida Marlins miracle 11th
Inning finish of the World
Series. One of Ft. Lauder-
dale’s victory celebrations
Was a boat parade of 21 pri-
Vate high-performance mo-
Wr boats and 3 water taxis
tarying the players, coaches
and staff Next, the Dow
Plunge on Monday. The day
of record drops; and the
oller coaster ride continues.

Then came the settling
but  festive gathering of
Members and guests of the
AMierican Slovenian Club of
South Florida at Gibby’s
"Staurant for the annual
Uncheon, Dan Novak pre-
Ze“ted the invocation. Presi-
nz“t Ed Blatnik introduced
W members. The latest
Ze“lg Charles and Angela
dlakar of pA . Among the
8USSts were former member
9% Chase and her niece,

Nutacturers Coupons

When you need an attorney —
contact our American-Slovenian

Ronald Zele Co., LPA

Attorney at Law
Brush Building
26111 Brush Ave., Euclid, OH 44232
216—289-9500 — Fax: 216—289-6416
Call Ron for an appointment

\.——t

Happy Thanksgiving To All Americans!

3
A§T TEMPORARY REPAIRS
O HALT FURTHER DAMAGE

Joan Downs.

November birthdays were
acknowledged - Dorothy
Punchak, Woody McCall,
Henry Wojtyna and Hermina
Race, who on Nov. 24 will
be the big nine - 0. Con-
gratulations and best wishes
to all. Hermina’s knees may
be weak but she’s sharp as a
tack.

Jack Berfield, Dan No-
vak, Emil Podracky, Ed
Squirlock and Joe Virant
entertained with the old
Slovenian melodies that we
love.

The punishing heat and
humidity did let up for a day
or two - a harbinger of the
nip in the air to come. It may
soon be time for a blanket on
the bed. Traffic is getting
heavier, grocery lines a little
longer. Soon the tourists and
snow birds will return en
masse to share this paradise.

Please remember our ill

Visit Us!

| American Slovénian Club of South Florida

members in your prayers,
namely Mildred Jaeger, Paul
Tucker and Adolf Muren.

Condolences = are ex-
tended to the family of for-
mer member Helen Jarts,
who died last month.

Next meeting at Nob Hill
on December 7. The spooks
and cobwebs and goblins
will have been cleared out.
For more club information,
call 954 561-8270.

Laughter is the best
medicine. Here is today’s
dose. Two bears, a male and
a female, attack and eat two
men who were out hiking in
the woods. One man was a
Slovene and one man a
Czech. The two bears were
shot by hunters. Autopsies
were performed. The Slo-
vene was found in the fe-
male so they knew that the
Czech was in the male.

--Paula Beavers,
Treasurer

Strudel Sale

St. Mary (Collinwood)
Slovenian School will sell
homemade apple, cherry,
and cheese strudels for $6.00
a strip.

Strudels may be picked
up the weekend of Novem-
ber 22 and 23 — just in time
for Thanksgiving.

You may order by calling
Maria Sedmak at 692-0186.

— Happy Thanksgiving —

SHELIGA DRUG, INC.

Your Full Service Pharmacy

%025 1. Clair Avenue 4311035  431-4644 FAX
*AnEACCEPT:  We bill most major insurance plans

Am.e ”?:E\Os:::ress : P ¢ Photo Fir;;?hinge

. t
s Mgs‘tﬁrcm Tom Srien — Manager 2 tonic

oW o ¢ Keys Made

s aIC - Food Stamps e Layaways

* Contact Lens Replacement

. BROS 777

CONSTRUCTION CO.

29010-13 EUCLID AVENUE

WICKLIFFE, OHIO 44092

SPECIALIZING IN FIRE DAMAGE REPAIR

24 HR. EMERGENCY SERVICE
COMPLETE RESTORATION SERVICE
WIND STORM DAMAGE REPAIR

INDUSTRIAL

COMMERCIAL

943-2020
943-2026

WILLIAM S. (BILL) YANESH

RESIDENTIAL

Thanks to Everyone for
All Their Support and
Encouragement!

Ona Je Ena Od Nas!

Beverl

ENCIC

For Council At Large
City of Euclid, Slot C

£L661 ‘€1 HIGWIAON ‘VYNIAOWOQA YISIHIWY

Beverly Valencic

Dr. Zenon A. Klos

E. 185" Area

S31-7700

-- Emergencies —

Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet & Fun Services)

GLOBOKAR’S
Marathon Service

Phone: 531-0066
General Repairs ® Tune Up ® Ignition

Brakes ® Computer Wheel Balance
Call Vince Globokar

17600 Lake Shore Bivd.
Cleveland, Ohio 44119
To all our Customers and Friends —

T fdelight you and those close (0g Cifts

_Visit us! We area
GIFT SHOP IN EUCLID, Ohio

The “Feel Good" Store Happy

Thanksgiving

—a placg nearby where you can
find unique treasures that

reflect the human spirit— With This Ad
fortified! Special Discount!

Take a few minutes to see what's ¥ APt
here to inspire, encourage and

you.

% Cards
* Books
¢ T-Shirts

* Sweet
Nothings

}57* Whimsieal
: Somethings

‘ And much more!
22056 Lake Shore Bivd. + Euclid, Ohio 44123 * (216)289-4225

Hours: Monday - Probibly Not
Tuesday thru Friday: Noon to 6 p.m.

Saturday 10 to 4 p.m.
Sunday: Non to 5 p.m.




¢ Everyone Is Equal Under American Flag

AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 13, 1997

By Rudy Flis

Anyone ever ask you
where the word “Slave” had
its origin? Fr. George
Balasko asked me. I thought
the word “slave” was from
the time Africans were
brought to America to work
on plantations.

Wrong. The word slave
has its roots with the Slavic
people. During the early
Middle Ages the Slavs were
enslaved regularly by their
enemies.

Was an ancestor of mine
a slave? Could be.

In this country, we had a
civil war to end slavery.

Now, we all live as a free
people, all equal. Doesn’t
always happen. Rules and
regulations have helped, but
what comes from a man’s
heart, can’t be regulated by a
government.

Every day I meet people
and usually enjoy the occa-
sion. An exchange of ideas

and experiences can be
beneficial.

While stationed in Ger-
many, as an Infantryman,
my company was diverse.
We had Whites, Blacks,
Hispanics, American Indian,
and a kid from Hawaii.

Most of us enjoyed each
other’s company, hated the
Army and counted the days
until our separation from the
Army. We spent much time
together in the field. In a
foxhole, in a pup tent, in the
rain, in the sunshine, we all
had common ground.

While waiting for letters
from home, or in the chow
line, we talked about home,
mom, dad, brother, sister,
but most of all, we talked
about wife, or sweetheart.
We watched out for each
other, and tried to keep each
other out of trouble. The
Black guys in my Company
used to refer to me as Young
Blood. Must have been my

age.

Many were the times
when my Company would
be marching through the

countryside, and we would
come to a stone wall or
bombed out building, and on
it was written, “Yankee Go
Home” in large white letters.

It didn’t read “White-y
Yankee Go-Home.” It didn’t
read, “Black Yankee go
Home.” It didn’t read
“Native Yankee Go Home.”
It didn’t read “Hispanic
Yankee Go Home.” It was
just plain old Yankee Go
Home!” What did it mean?
It meant some people hated
us. As much as I hated being
away from home.

Today, throughout the
world, there are many
“Yankee Go Home” signs on
walls and buildings. With all
that hate toward us Ameri-
cans, we don’t need to hate
each other.

Many served, many
fought, many died for what
we enjoy today in this beau-
tiful land.

Remember, that in this
great country, “United we
stand, -- Divided we fall.”

St. Mary’s Slovenes on Big Screen

The Ohio Independent
Film Festival gives the
Slovenian community a
chance to enjoy the story of
St. Mary’s church
(Collinwood) on the big
screen. Many Voices, One
Heart, the documentary on
the Cleveland Slpvenian
community and the Collin-
wood neighborhood, will be
shown on Saturday, Novem-
ber 22 at 1 p.m. at Cleveland
Public Theater, 6415 Detroit
Avenue.

For nearly a century, St.
Mary of the, Assumption
church has served as a
spiritual center for Slove-
nian-Americans, and as a
vital hub of the Collinwood
area.. Many Voices, One
Heart profiles the history
and distinctive character of
St. Mary’s that make the
parish the heart of a neigh-
borhood and the spirit of a
people.

Forty parishioners share
their stories of the church,
school and Collinwood.
Featured scenes include
vintage films and photo-
graphs, Palm Sunday butare,
cooks making krofi, the Rail
Yards, the Memorial School
tragedy, and children enact-

4

ing the Nativity. St. Mm'y"i,is1 m
singers and musicians per
form favorite melodies. "."Em_,
Ameriska Domovina.
called the hour-long video,
“a delight... unique and
historically valuable.” " |
AMLA’s Our Voice d&
scribed it as “excellent.c
superb  quality.”  Many§
Slovenians around the coun= ¢
try trace their roots to _.St-;;if,:lc
Mary’s parish. ol
“We’re proud to have thé =
story of St. Mary’s shown at il
the film festival,” said Rev. |,
John Kumse, Pastor. “The. I
f

program captures our tradic
tions, our joys and our chalk "
lenges.” — “This is the fisst
American documentary Of '
the country’s Slovenialt =
community,” added Joe V'

lencic, the parishioner Who
produced, wrote and directf.d o
Many Voices, One Heart i\
“Memories fade, but thesé |
images will live on.” o

Gift videos can be pur
chased from St. Mary’s ree
tory (216) 761-7740.

Copies dubbed in th
PAL format for Europe &€ ]
also available. The progra®
is in English with Slovenlﬂﬂl.l
interviews subtitled in ENE" i
lish. S

CF T N Tt ey

-

succeed her husband in either the Senate or House of Representatives.

— Happy Tlianksgiving —_

dreams are made of.

26201 RICHMOND RD.
BEDFORD HEIGHTS.
OHIO 44146

Realize your dream of having a custom kitchen with the professional staff and
quality products Somrak's can provide. Visit our showroom and see the stuff

Distributors of Fine Cabinetry

464-6500

—Somrak Kitchens—

CUSTOM CABINET DESIGN CENTER :
Now that you're ready to make your dream come true.

P
.ﬁm

HOURS
MON-FRI 8:30-5
SAT 9-2
EVENINGS BY
APPOINTMENT

AZMAN MEATS

Bill Azman Jr.
(216) 481-0826 4
654 E. 185" St., Cleveland, Ohi0

Hours: Weds. 9-1; Tues., Thus., Fri., Sat.?;f_’/ 1

T R
’rg [ Corrective Hair Coloring B

| :)1 j __;/ : :
i} h tina & brenda’® |
. !
HAIR SALON
“;i‘ bﬂ

5216 Wilson Mills Rfé_ "

461-7989 / 461-0623 Richmond Hts,, Ohio 4414 gn
N

Happy Thanksgiving to All

Albie’s Place

The Euclid Office & Medical Plaza
26250 Euclid Avenue
Euclid, Ohio 44132

Albert Somrack
Owner/Manager

Hours: Monday thru Friday 8 a.m. to 4 p-m
(216) 289-0836

,,,,/
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‘Remembering the Milk Dairies

- Whatever happened to
ol thqge dairies that were
“lcated between East 53
id East 74™ Street, off St.
-+ |Clair Avenye?
~ Remember the glass
|k bottles through
Yhich you' could see the
| "am settle on top? The
i pape_r"caps, that rose when
* milk froze on those
i°°ld mornings? Remem-
? thg: milkman who not
Uy delivered the milk
; ; Imilk products, but
ould algo change a light
I¢ Or a washer in the
| fducet?
1 mr;etﬁ take a minute to
1 “{SFC about some of
TIEs of yesteryear.
Ine 1€ was  Zeleznik
: M:‘? on East 53 Street.
4.8 on down to East
A0 Freet,‘ we find Glavan
becg;l Which later was to
: © Lyon Dairy.

S =

B =

il

iy
.11/13'02'1’

| Margarine

Pe;

ture muffin tins.

1S .
NAC R lted margarine

-~
o LS
s s . o e s i

Miniature Pecan Pies
kg. cream cheese 1 C. plain flour

teream cheese and margarine stand at room’
Chil ratul'(‘: and then mix together thoroughly. Add flour.
mini:vemlght. Divide pastry into 24 balls and press into

PECAN FILLING:

1 tsp. vanilla
Dash of salt
123 ~ 0t brown sugar, firmly packed

| yreoarsely broken pecans

Heading north to East 61
Street, we reach Race
Dairy and on to Edna
Avenue to Edna Dairy.

The next stop is Willow
Farms Dairy on Norwood
Road. As we head north to
East 64" Street we reach
my father’s dairy, which
was Clover Dairy. As we
travel along St. Clair Ave-
nue, we stumble upon East
66" Dairy located at (you
might have guessed it),
East 66" Place.

Then there was May-
flower Dairy on East 68"
Street, that later would
become known as Rose-
dale Dairy. Nezen Dairy
was located on 71* Street.
Last, but not least, we find
Hodge Dairy on 74"
Street.

Remember Thanksgiv-
ing of 1950 and all the

" to serve in

snow? That was a real test
for all dairies concerned.

I remember going to the
Bathhouse to find some
young men with sleds who
would deliver the milk
from the tankers to the
dairy, because the streets
weren’t plowed. The tank
driver filled the huge milk
cans and these young men
delivered the milk to the
dairy, so that my father
could bottle it.

My sister Helen went to
the neighbors on foot,
making sure they had milk
— paying special attention
to those with young chil-
dren.

By the way, she also
delivered the milk while
my brothers and I were off
different
branches of the military.

--Al Meglich

;‘ {I"lto p.lx all above ingredients thoroughly and spoon
ICQQI 3ty shells, Bake at 325° about 25 minutes.

| &
~~-.Pans, then turn out on waxed paper.

-

JP\_.'

| 3 e

Py,

-~
—— —

€apple-glazed Sweet Potatoes

|
|
" 43"151 Makes 8 to 10 servings i
ti SWeet Potatoes (about 2 pounds), peeled and :

u }"zgu 0 Yieinch thick rounds. :
1oy . SHEK) butter or margarine :
oy 0le® Pineapple Juice :
Ilablesacked brown sugar :
Yoy : D?o.n grated fresh, peeled gingerroot :
| Oy ‘Mature marshmallows (optional) :

St In'3‘31111111-high heat, bring a large pot of lightly |
oy éter 10 a boil. Add sweet potatoes and return t0 |
j barel ; 90k about 5 minutes, or until potatoes are |
) relllilin ‘;lder when pierced with the tip of a knife but
:?ade up hole; do not overcook. Drain well (Can be |
1 10:1 day ahead, cooled completely, stored in |

In . ‘S and refrigerated.) - :

Af_ld Ding: Saucﬁfpan over medium heat, melt butter. |
E"Tg to a?i)ple Juice, brown sugar and gingerroot; |
! enlowi simr;nmer, whiskir?g until smooth. Reduce heat |
: fofd, % Beer about 5 minutes or until slightly thick-i
; Tocee dingr)epared up to 8 hours ahead; reheat be-:
Py .
.::. hghu;heat OVen to 35001;-'
i wlth p.greaSEd 13< by 9.

Arrange sweet potatoes in |

ineapp) inch glass baking dish; drizzle |

St Ple sauce. Bake about 45 minutes, or until |
evadGSire:;es are tender, basting often. :

‘ lgen telhpe’ SPrinkle top with marshmallows: increase |
| Neer ra?“re to 400°F. Bake about 10 minutes |

» Or
N Ml marshmallows are melted and lightly |

—

Slovenian

Radio on WCPN

Beginning Saturday,
Nov. 15 a new Slovenian
radio show will be broad-
cast on Saturday evenings,
at 9 pm. on WCPN-90.3

FM  hosted by Tony
Ovsenik.

Program is - bi-lingual
featuring all styles of

Slovenian music. For an-
nouncements call Tony
Ovsenik at (440) 944-2538.

Ask the Travel Expert

Question: I have just
gotten a new job, which re-
quires traveling and I would
like suggestions as to how I
can protect myself. I am
worried, not only because I
am a woman, but because of
the increase in crime in the
areas I will be visiting.

Answer: Several travel
publications have recently
addressed this very problem.
Here are some of their sug-
gestions.

1. — Stay at a large hotel
that provides such services
as a restaurant, room service,
work out facilities, enter-
tainment and valet parking
so you don’t have to leave
the premises.

2. — Always request a
room near the elevator, be-
cause there will be more
people passing by and you
won’t have far to walk to
your room at night.

3. — Try to choose a hotel
with 24 hour front desk
service, visible security like
TV cameras in the hallways,
double lock doors, and en-
trances locked at night.

4, — Make arrangements
in advance to get from the
airport to your hotel and try
to arrive early in evening.

5. — If you are renting a
car, consider carrying a cel-
lular phone in case of emer-
gencies. If it is late at night
ask them to bring the car to
where you are waiting.

Question: What precau-
tions should all people take
when staying at a hotel?

Did you hear abut the flea

What’s better than a circus?
talking dog? The dog came by and
Why a spelling bee. stole the show,

Answer: 1. — Never leave
your room unlocked, even
when you go to get ice or a
beverage.

2. — Never open your
door without first checking
to see if you recognize the
person. Call down to the
front desk to check, before
you admit anyone claiming
to be from the hotel.

3. — Never leave your
room key laying around
where others can see it.

4. — Donna Lucas, owner
of Euclid Travel advises,
“Always leave.the TV on
when you aren’t in your

7t
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room, so thieves can’t tell if

the room is empty or not.”

5. — Always count the
doors between your room
and the stairs, so you will be
prepared to make a quick
exit in case of fire and heavy
smoke.

6. — Either don’t bring it,
or leave expensive jewelry
in the hotel safe, when you
are not wearing it.

Question: How can I tell
which countries are safe to
visit?

Answer: The State De-
partment updates this infor-
mation regularly. Call the
hot line 202-647-5225 or a
full service travel agency,
like Euclid Travel, 261-
1050.

If you have a travel ques-
tion write this newspaper or
call Euclid Travel, 22078
Lake Shore Blvd. Euclid,
OH 44123 and the answer
will appear in this column.

-~ 261-0200 -

December 21 marks the
shortest day of the year. Ve-
nus and Mars can both be
seen close to the Southwest
horizon at sunset.

Happy Thanksgiving from
the Law Offices of
Paul J. Hribar, Joyce Ann Hribar Associates and Staff
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October 215t. That was
the planned date for our an-
nual Amish tour. I, like
many of the other members
scheduled for this tour, anx-
iously listened daily to the
weather predictions for the
215t Always the reports an-
nounced the possibility of
rain.. Everyone looks for-
ward to the fall Amish tour,
and each year we “lucked
out” with beautiful weather
and no rain. But... will our
luck: hold out for this year?
That is the question.

Came the morning of the
215, The outlook was iffy.
And still only predictions of
“possible rain.” But with a
smile and a prayers in our
hearts we boarded the bus,
and were on our way. Our
hopes arose at each sight of
the sun’s teasing appearance.
Thankfully, by the time we
arrived at our first destina-
tion, the sun gave up its
game of “hide and seek,”
and with a final burst of its
rays, it gave us another per-
fect day to enjoy the sights
and tastes of the offerings of
the Amish Country. As the
day ended, it was only then,
as we were on our way
home, that we encountered a
sprinkling of rain. All agreed
that it had been a perfect day
in every way. A perfect
ending for the season.

A note of thanks to
Marge Steixner who served
her first vear as our tour co-

St. Clair Slovenian

HHome News

Our month end social
which always takes place at
the St. Clair Slovenian Na-
tional Home on the last
Wednesday of each month
has been changed this month
to Wednesday, Nov. 19th,

It will take place in the
lower hall with doors open-
ing at 6:30 p.m. Admission
tickets are $10 each which
entitles you to bring along a
friend.

Refreshments will be
served and live music will be
furnished. Security parking
is provided. For more infor-
mation call 361-5115.

Turkey Dinner

There will be a Turkey
Dinner served on Friday,
Nov. 14 at the Slovenian
Home, 3563 E. 80th Street in
Cleveland from 5:30 to 8
p.m.

A $7.00 donation in-
cludes beverage and desert.

Reservations are a
MUST. Call 341-6136, 662-
3339, or 243-9042.

ordinator, and passed the
challenge of first year wor-
ries and problems, and we
look forward to a good 1998
tour schedule.

It was back in July that I
reported that Christine and
Frank Glavan had taken up
residency at the Wickliffe
Country Place. Their stay
there was brief. Frank died
and was laid to rest on the
17th of October. Christine
followed shortly after. She
died on November 15t, Their
parting was short. May they
rest in heavenly peace.

Frances Kotnik had been
having problems for some
time with her inability to
swallow and digest solid
food. On October 215t she
entered the hospital as an
out-patient, and was success-
fully treated for her problem.
I talked with her the follow-
ing day, and she was happy
that she was again able to
experience eating solid food.
The following week she de-
veloped unrelated problems
and pain, was rushed back to
the hospital, and underwent
colon surgery. She survived
the surgery, but sorry to re-
port she died also on No-
vember 15,

How ironic, Fran Kotnik
and Chris Glavan, as very
good friends, lived directly
on opposite sides of East
60th street for many years.
Both died on November 1St,
Frances was a very active

member, very well liked,
and will be missed not only
by our members but by
many persons of the com-
munity. Our condolences to
husband Adolph, her sons
and other members and rela-
tives of her family. May she
also rest in peace.

We have not had to deal
with any snow this year as
yet. Last year at this time,
this area of Ohio had its fill
of it. In fact, on November
7th 1 was hospitalized, and
in the following days we had
a pile-up of 5 feet or so of
the white stuff. And then on
January 16th we were forced
to postpone our scheduled
meeting due to a snow storm
that hit our area again.

Our annual meeting is
scheduled for November
20th, Unless we get bogged
down with snow, we hope to
see you on that day. We will
have tickets available on that
day for our Christmas Din-
ner in December. Please note
that this Dinner is for mem-
bers only.

Hopefully all of you have
gotten your Flu shots and
will remain in good health
throughout the winter.

Enough said.

Will see you at the
meeting on Thursday, Nov.
20th in the Kenik Room of
the  Slovenian  National
Home on St. Clair at 1 p.m.

--Stanley J. Frank

Cleveland
Accounting
Service

To All Our Clients and Friends —
Have A Nice Thanksgiving
6218 St. Clair Avenue
Phone: 881-5158

Happy Thanksgiving
ANGELA’S

Family Restaurant

Breakfast Served from S a.m. on...
Sundays 6 a.m. to 3:30 p.m.
Lunch and Dinner features

DELICIOUS HOME-COOKED MEALS

7121 St. Clair Avenue - Cleveland
-- 881-2342 --

P —
Happy Thanksgiving to All

treet

692-1068

— Happy Thanksgiving —

HELEN'S
EAUTY SALON

B
&5 566 East 200th Street

: Euclid, OH 44119

N

[~ Phone: (216) 531-5240
W 8
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Merry Christmas
and Happy New Year

Your Name

Street Address
and City

e e S — —— o S— — | —— — — —

“'b Merry Christmas
\ il and Happy New Year

Your Name

Street Address
and City

o 0 —— . ———————————— ——

et Merry Christmas
..;s-'"\g,.@ and Happy New Year
43 Your Name

Street Address and City

O LR O

Call:
(216) 431-0628

American Home Publishing Co.
6117 St. Clair Ave.
Cleveland, OH 44103

or
fax it: 361'4088

Lenka Mismas and Family

Dear Sirs:

40.00
Enclosed is my check for fora %

ad; $25.00ad;  $15.00 Christmas ad to apPe&’
in the American Home (Ameriska Domovina)-

My name

My address

City and State

I |




The following article was
Witten Fr. Charles Wolbang
Wholfounded the Mission Aid
ociety and wrote articles
Ior dmerigeq Domovina for
&7 Years. He passed away on
friday, Ocy. 19, 1997,

b s
| By Fr. Charles A.
‘: : ‘E:)lban » M.C.

 During oy years of
| °_°l°E§Cal studies and for-
E‘T’P in the Seminary of
é'u liana, 13 of the theolo-
eTS Organized a Mission
studi;. We' met regularly to
‘ Mission documents

| Parengg,
| brothey

| prim_ed for

| sy on the

S by the Church in or-
.tto Understand the needs
i : Universal Church in

alons of the world

PEhrist wasn’t known
Accepteq
After ¢

or

he massacre of my
4 sister and a
1945a by Communists in
0d after an experience
Pastora) work in a large
leredgee “amp in Italy, 1 en-
: lnS'e Vl‘nce_ntian Noviti-
Weng ol\‘-na In 1946 and then
3 Ome to prepare for
4y work in China.
a8 1 had read in the
y Mission Magazine
| th the Society for
| by, OPagation of Faith
e © Work of the Vin-
&us.m North China,
$ided to go where the

mlssion
for e

| Chipg leeded priests and

Dne%:{as my first choice. A
| R_um‘ I Medical course in
| Une reCO‘Mmended by the
Ations, enriched me
Plnmaan ternational  di-
Sion a"‘ECCepted in all mis-
""mber 85 of the world. A
1bog, . OF Lin Yutang’s

elpeq Chinese nation
'ab.Outi me to learn a lot

T30l
Me me
ﬂ""é ato ,Te’ Aviy,
tng Y in Jerusalem

Quainte, :
ﬁ:lab‘.) Where d with

from
After
, get-

{eSus was born,
iy, f‘t"ed, we left for
L Oy gy °T Crossing In-
EIIJ{ da Dl‘.esg train, | spent
L XHVie\?nh € Jesuits at
ol_lege in Cal-
Ying over the
mountains.
h : those ma-
gﬁ“ti leumﬂlns one learned
Lngi, " Of humility,
ingg of i Kunming, the
et higy, - Yunnan, 2 2,900
b, Shboy, Plateay ynger the
ey 8 Beights of Tipey
- Fren Ceeiveq Warmly b);
1 hospifabrChbiShOP and
% le Salesians,

°r 1,600 poor
& Whom lived at
& frop, : € rest came

; City,
: as “Mandez  yyag
! ;hese. vmy teacher of
i, o S daych
_“timem[e or one hoj:xr. At
88 Studying the
Nunciation of

the _

‘times Bro.

Chinese characiers for at
least 12 hours each day.
After six months, we
were called to report to
Bishop John O’Shea, C.M.
in Kanchow, Kiangsi Prov-
ince. Flying over mainland

China to Shanghai, we
stayed with Frs. Moulissa
and Lassous at the Vincen-
tian Procure and left by train
and then by bus for our des-
tination.

Several of our Conferees
came from Peking and
Tientsin. After the retreat we
were sent to three parishes in

five counties, each staffed.

with two priests. My first
pastor was Fr. Joseph Casl
who is retired in Toronto.
The second was Fr. John
Kopach, who died in 1994 as
a retired pastor in Toronto.

The Dbeginnings were
rather tough. Rats and mos-
quitoes were our regular

cross, and the repair of the
mission buildings demanded

“a lot of patient labor. Our

Chinese cook and food were
both very different and it
took time to get used to both.
Water from the well, dan-
gerous to drink, had to be
boiled to prevent the deadly
typhus.

My first task was to start

an elementary school which

had 135 pupils and a faculty
of eight teachers, some of
whom were old Catholics,
others still pagans. Two
converted in one year and
one became the principal of
the school. Fifteen students
from the upper grades went
through one year of convert
classes and all entered the
Church together in a beauti-
ful celebration of Baptism.
The principal, married to a
pagan wife, chose the name
Charles. :

The school was soon rec-
ognized as the best in
Ningto, a town of 10,000
people, and it lasted under
the Communist occupation
from 1949 until our expul-
sion. Our school was inde-

pendent in spite of contifu="—

W
money to buy an inch o

ous efforts by the Commu-
nists to involve it in their
activities on the streets, like
parades for Mao Tse Tung.
By the second year of its
existence, all eight teachers
had become Catholics and
were dedicated to their mis-
sion.

A dispensary in a special
part of our mission grounds
was another project we de-
veloped soon after arriving
at the parish and taking it
over from the hands of two
Chinese Diocesan priests.
Bishop O’Shea helped us
with medical supplies from
the Kanchow Hospital of the
American  Daughters  of
Charity, and a number of
Cyril Verdnik
sent us some material and

Missionaries Called to Serve the Poor

medicines from Shanghai.
Each day we spent hours
helping the poor, sick peo-
ple, frequently 100 of them,
lined up in front of the dis-
pensary. :

A baby girl was aban-
doned and found in a basket
in the town plaza. Our boys
told me about it and we went
to collect her and brought
her to the mission. I baptized
‘her in the sacristy and sent
her to Kanchow to our or-
phanage run by Chinese sis-
ters. Theresa must be old by

now, if she is still alive.
Bishop O’Shea informed me
afterwards that the Commu-
nists were pushing toward
the south of China and we
shouldn’t send any more
children to the orphanage
which faced an uncertain
future. The people looking
through the open sacristy
window that day had talked
about the missionaries Kkill-
ing babies to make some
special medicine out of
them. Later, they were re-
lieved and happy to see that
the child was sent to a safer
life in the orphanage.

The Tabernacle was the
center of our growing parish
community. Of the 250,000
people in two large coun-
tries, only 250 were Catho-
lics at the time of our expul-
sion. Close to 50 entered the
Church since we had come
to the parish in May of 1948
and worked there for a few
years.

The Communist govern-
ment in China, continuously
harassed us and would not
permit us to go outside the
city walls. One evening in
January of 1951, the police
chief arrived at the mission
and read to us an order from
the Ministry of the Interior
from Peiping that we were
going to be expelled from
China the next morning and
all of our property, the mis-
sion and our personal be-
longings were to be confis-
cated.

brought in some new faces: a
nun, a sister of a Protestant
minister and in Canton the
President of the University,
who told me on the train to
Hong Kong that he was a
Methodist. We felt one in
Him who had sent us to
China and let everything
happen in His providential
ways.

Getting off the train in
Hong Kong, I crossed the
bridge on the border with my
Confrere and fell into the
arms of an English officer.
Exhausted and tired, I was
grateful to be alive and
breathing free again after 18
months of Communist rule
in mainland China. At Stan-
ley Beach House of the
Maryknoll Fathers I tried to*
rest and recover.

After 13 days on British -

soil, we left for Rome with
stops in Bangkok and Kara-
chi. We were requested by
the British to go back to the
point of our earlier departure
for the missions.

The 5,000 Chinese char-
acters I studied are slowly
being forgotten, because I

have not had the chance to
use the language regularly.
But the Chinese experience
is fully alive. And so many
Confreres sharing our sacri-
fices there are already wait-
ing for us in His Kingdom:

Bishop O’Shea, Fathers
Meyrat, Gately, Moehringer,
Paul and Vincent Loeffler,
Mason, Kennedy, Hill,
Konen, Mottey, Colby,
Henry, Curtis, Davis,
Brown, Thomas, Kopach,

Jereb and Pokorn with Bro.
Cyril Verdnik. May they rest
in peace.

It is our wish that the
work well begun, would be
continued some day b;/
others. il

In Memory

Enclosed is a check for
$50.00 of which $30.00 is

* for another year’s renewal of

our Ameriska Domovina
subscription, and $20.00 is
in memory of our parents,

Joseph and Antonia Rolih.
We enjoy reading the pa-

per as our parents did.

~-Antonia Topolnicki
Garfield Hts., Ohio

Jadran’s Concert is Sure
To be ‘Forget-Me-Not’

The Jadran Singing Soci-
ety’s Fall Concert / Dinner /

Dance will be held at the.

Slovenian Workmen'’s
Home, 15335
Road on Saturday, Novem-
ber 22nd,

The concert is preceded
by a home-cooked meal as
prepared by Milka Krulc and
her staff.

Our concert is under the
musical direction of Regi-
nald Resnik, with the script
“‘Forget-Me-Not’: The Con-
clusion” written and directed
by Betty Resnik (and of
course, Reginald Resnik).

Folksongs sung by the
entire chorus, a duet by Don
and Dorothy Gorjup, as well
as by Marge Candow and
her dad, Clarence Rupar;

Waterloo

also by Florence Unetich
and Angela Zabjek; an Octet
and our Button Box Ensem-
ble should delight one and
all.

Following the concert,
music for your dancing
pleasure will have Tony
Fortuna and his orchestra on
the bandstand.

Tickets for this fun-filled

L661 ‘€l HIFWIAON ‘VNIAOWOA YISIHIAY
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evening are only $18.00 per -

person and may be reserved
by calling either Dolores
Dobida at 951-1694 or Betty
Rotar at 481-3187. Tickets
are also available at the
Cleveland National Style
Polka Hall of Fame at E.
222nd  Street and Babbitt
Road. '
--Betty Rotar
President

Chinese soil,” they stated.
We were put into different
rooms. They only permitted
us to take the holy oils from
the Church for the Bishop in
Kanchow, whom I was able
to see for a few minutes un-
der the watching eye of the
police.

I can still see thosg young
boys kneeling in the morn-
ing near the truck the Com-
munists used to take us to
the bus station. They asked
for a blessing and cried
loudly. I hoped that some of
them would some day be-
come native priests and take
the banner and torch of
spreading the Gospel from
our hands. :

Every stop of the bus trip

» Trusts Available
¢ Traditional Services
* Entombments

The ;
anrn (fouc
I 9929232332339 939 JeL e et e

FUNERAL HOME
COMPLETE FUNERAL PRE-PLANNING

SPACIOUS LUNCHEON ROOMS AVAILABLE
FOR FAMILY USE AFTER SERVICES

* Burials / Memorial Services * Cremations

Northeast Ohio's Finest Funeral Facility

944-8400

* ltemized Pricing

* Community
Rooms Available
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Friday, Nov. 14
Turkey Dinner at Siove-
nian Nationa! Home, 3563 E.
80th Strect, Cleveland from
5:30 to 8 p.m. Donation is
$7.00 which includes bever-
age and dessert. Reserva-
tions a must. Call 341-6136,
662-3339, or 243-9042.
Sunday, Nov. 16
Fall concert, Slovenian
Junior Chorus, SNPJ Circle
2, at Slovepian Society
Home, Euclid, Ohio. Pro-
igram begins at 3:30 p.. under
‘direction of Cecilia Dolgan.
Following concert, music for
dancing by Joe Novak and
Friends. Tickets are $5 in
advance from Polka Hall of
Fame or at the door.
Sunday, Nov. 16
Lemont Slovenian Cul-
tural Center 2nd anniversary
celebration with Mass at 11
am., in Dom, followed by
banquet. Singing by Va-
sovalci from Slovenia. Ban-
quet tickets $15, children 6
to 16, $8. For table of 10 call
630-243-0670.
Wednesday, Nov. 19
Slovenian National
Home, 6409 St. Clair Ave.,
monthly social.
Saturday, Nov. 22
Jadran Singing Society
presents “Forget-Me-Not -
The Conclusion,” at Slove-
nian  Workmen’s
15335 Waterloo Rd. Dinner
from 5 - 6:30; program at 7;
dancing following with Tony
Fortuna Orchestra. Donation
$18.00. Tickets call 95]-
1694 or 481-3187.
Sunday, Nov. 23
.. St. Mary (Collinwood)
Church Turkey Festival.
Wednesday, Nov. 26
Slovenian National
Home, 6409 St. Clair Ave.,
Cleveland, Annual Thanks-
giving Eve ' Jam Session.
Doors open at 7. Admission
$2. Music and dancing and

lots of fun. SE : E
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Thursday, Nov. 27

Tony Petkovsek’s
Thanksgiving Day . Polka
Party, beginining at 4 p.m. at
Marriott Hotel 127 Public
Square, Cleveland featuring
Frankie Spetich, Stan Mejac,
The Sidemen, Joe Fedor-
chak, Joey Miskulin, Roger
Bright, Gary Seibert, Don
Waojtila bands with all night
Jamming with Denny Bucar.
Donation $12.

Friday, Nov. 28

Cleveland Thanksgiving
Friday Polka Party starting
at 4 p.m. at Marriott Hotel,
127 Public Square featuring
Frank Stanger, Harry Faint,
Gary Seibert, Joey Tomsick,
& Lynn Marie Rink, Jeff

Pecon with Lou Trebar,
Roger  Bright;  Gaylord
Klancnik  with all night

jamming with Denny Bucar.
Donation $12.
Saturday, Nov. 29
10t annul Polka Awards
Show, 2 p.m. at Euclid Shore
Cultural Centre, 291 E. 222
St., Euclid, Ohio.

Sunday, Dec. 7
St. Nicholas visits St.
Vitus Slovenian School chil-
dren at 3 p.m. in St. Vitus
Auditorium. Everyone in-
vited to this special event.

- 1998 -

Saturday, Jan. 24
Dinner-Dance sponsored by
Slovenska Pristava, Contact
Maria Leben 646-0536

Sunday, Feb. 15
Orchestra-Choral Concert

sponsored by SNH, St. Clair,
Contact Bob Hopkins 361-
5115
Sunday, March 15

Man/Woman of the Year
sponsored by Federation of
Slovenian Homes. Contact
Patricia Ipavec-Clarke 321-
5327

Saturday, March 21

Dinner-Dance sp;onsored
by Primorski Club, Contact
732-7527.

(Touy

216) 481-TONY (8669) or KOLLANDER (216) 692-1000

 Pethowsets Badis

WELW - 1330 AM (gast) 1380 AM West)

Simulcasting Daily 3:15/ Sat. 12-2 pm

" (KOLLANDER POLKA TOUR HEADQUARTERS)
971 East 185th Street - Cleveland, Ohio 44119

TONY PETKOVSEK ® (COHOST— JOEY TOMSICK *  Featuing — AUICE KUHAR DUKE MARSIC ||

~ SINCE 1961 - h

PATTY SLUGA

452 E. 152 Street

q Zele Fime-ral Home

MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

Phone 481-3118

Family owned and operated since 1908
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Diana DiMare in

Nutcracker play

Diana DiMare, 8, of
Highland Heights, Ohio will
be performing for her third
straight year in the Cleve-
land Ballet’s Christmas ex-
travaganza, “The Nutcracker
Suite.”

In the play, Diana is a
“Nutcracker Mouse.” She is
the daughter of Mr. and Mrs.
Paul DiMare and grand-
daughter of Stani and Matt
Grdadolnik of Euclid.

Congratulations to our
Slovenian miska!

SWU Branch 10

Christmas Party

The Annual Christmas
Party of Slovenian Women’s
Union Branch 10 will be
held on Wednesday, Nov.
19th at 1 p.m. in Alexander’s

Restaurant, 22305 Lake
Shore Blvd.
Members are cordially

invited and guests are wel-
come. Please call 944-4954
or 531-7635.

Our 50 year member of
Branch 10 is Albina Zim-
merman.  Congratulations
from all of us.

When younger we were
told to eat all our supper to

prevent waste.
Now when we eat it, it

becomes waist.---

Al Kopore, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104 i

In Memory
Enclosed is my 1 year
subscription renewal and an
additional $25.00 donation
in memory of my wonderful
parents, JoZe and Marija
Melaher.
--Kristina (Melaher)
Humeston
Cleveland, Ohio

In Memory
Mary C. Jackson of Wil-
loughby Hills, Ohio donated
$10.00 to the American
Home newspaper in memory

of her husband, John
Jackson.
Keeping Pounds Off

Researchers at the Uni-
versity of Colorado queried
629 women and 155 men
who had lost and kept off a
minimum of 30 pounds for
at least five years.

The one habit these peo-
ple were most likely to share
was regular exercise. Most
were avid walkers, say the
researchers, averaging four
miles a day.

In Loving
Memory

o3

Cecilia M. Wolf
Died Nov. 17, 1994

Loving and kind in all her ways

Upright and Just, to the end of
her days;

Sincere and true, in heart and
mind,

Beautiful memories she left
behind.

Mrs. Justine Prhne
Sister

TONY'’S
OLD WORLD

PLAZA
BARBER SHOP

HAIRCUTS

*2.00

664 E. 185th
531-6517

Mon.-Fri. 7:30 a.m. - 5:30 p.m.
Sat. -'7:30 a.m. - 5:00 p-m.

In Loving Memory of
My Wife L

Ann trumbly

Died November 6, 1993
The depths of sorrow we cannot tell,
Of the loss of one we loved so well.
And while she sleeps a peaceful sleep,
Her memory we shall alwa ys keep.

Sadly missed by:
Matt — husband

[
1

In Memory
Enclosed please find.
check in the amount of
$20.00 in memory of
our beloved Ate, Loui
Jurkovic, who was called
to his eternal home on Il |
13-96. ol
--Paul and Joy Jurkovit
Euclid, Ohio

I
e I
$50 donation | |
A great big thank yon‘lﬂ :
the Ohio Federation o |
KSKJ Lodges which ¥/ ¢

LR

nated  $50.00 th‘..ﬁ :
Ameriska Domovina. @
s el b
—M §
In Loving Met::frr,_ A
Of the 2nd Anniversa!
of the death oi: g
: e | 3
M
Jo
Tt
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| in
lia
i

Frank Jﬁ a
Prijatel |

who died Nov. 16, 77

You are not forgottet,

12;
loved one, | Wog
Nor will you everbe. |
As long as life and"""f’ Ho
last, " My
We will remember 1= Fuy
Zank * bea
We miss you now, 0¥ | 1
hearts are sore, ey
As time goes by, wé misS AT
you more. 3 H°m
Your loving smile, O | love
gentle face, Wag
No one can fill your they,
vacant place.

Sadly missed bY*
Wife, Frances Juli
Son, Donald & ‘“r:m.
Daughter, Mich ﬂ;,r,
Grandchildren,
Liza, Carolit®®  ofy

Kyl, and Andy gﬂssﬁ
il
, : Cl3llr1
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DEATH
NOTICES
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JO_SEPH SKRABEC
“Joseph - -Sk'f‘ébec,‘ 88,
Passed away in the- Slovene
ome for the Aged on Tues-
@y, Nov. 11, 1997,
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Joseph was born in Bar-
.on, Ohio. He was raised
™ Slovenia and returned to
leveldnd * ¢ age 18. He
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FLORENCE D. BRICHTA

Florence D. Brichta, 72,
passed away on November
10, 1997 at Meredia Euclid
Hospital.

She was born- on Decem-
ber 1, 1924 in Cleveland.
She lived in Euclid for 40
years.

Florence was a member
of St. Vitus Alumni, volun-
teered at Our Lady of
Lourdes Shrine for 40 years,
volunteered at the Polka Hall
of Fame, was a member of
AMLA Lodge No. 37. She
was employed as a cook at
Mt. St. Joseph Nursing
Home on Chardon Rd.

Florence was a seasoned
traveler with  Slovenian
groups and had just returned
from Slovenia in October.
She had traveled extensively
with Tony Petkovsek and
Joey Tomsick’s tours, and
followed Joey’s band, the
JTO to numerous playing
sites of which no distance
was too far. Members of the
band served as pallbearers.

Survivors are her sisters
Jennie Allard of California,
Mary Zak of Euclid, Frances
Millavec of Willoughby, and

Justine (Tena) Jeric of
Euclid.
Her husband, Michael

passed away in 1977.
Friends may call at the

Dan Cosic Funeral Home,
28690 Chardon Rd., Wil-
loughby Hills on Thursday,
Nov. 13 from 4-9 p.m.
Funeral Friday, Nov. 14
with Mass at 9:30 a.m. in St.
Vitus Church, Rev. Joseph
Boznar, pastor, officiating.
Burial in Calvary Cemetery.

ANNA M. ZALAR

Anna M. Zalar (nee
Glavan), 84, wife of the late
Henry; mother of Henry
(wife Claudia); grandmother
of Jonathan and Lisa; sister
of Charles Glavan and Rose
Kirchner; and the following
deceased: Louis, Anthony,
and Joseph Glavan.

Family  will receive
friends Thursday, Nov. 13,
from 4-8 p.m. at The Zak
Funeral Home, 6016 St.
Clair Avenue; -

Funeral Friday, Nov. 14
with 10:30 chapel service,
followed by an 11 a.m. Mass
in St. Vitus church. Inter-
ment All Souls Cemetery.

GILBERT DOBIDA

Gilbert  Dobida, 65,
passed away on Tuesday,
Nov. 11 in University Hos-
pitals.

Gil was born in Cleve-
land. He was a resident of
Eastlake.

Gil was the secretary of
SNPJ Lodge No. 142; a
member of Club 59%ers, a
supporting member of Jad-
ran Singing Society. He was
a US Air Force Veteran of
the Korean War.

Gil Dobida started play-
ing the accordion at the age
16. He had his own band and
played at many of the affairs
and celebrations held by the
fraternal and cultural organi-
zations within the Slovenian
community.

Mr. Dobida retired in
1994 from Laurelwood Hos-
pital where he was employed
as a credit manager.

Gil was the husband of
Dolores (nee Kaferle); the
father of Michael; brother of
Mary Olsens, Julia Rozanc,
Dorothy Brown,, and Alice
Kuharich (deceased). He was
the uncle of Kenneth Olsen
and Roger Olsen (deceased).

Friends may call at Zele
Funeral Home, 452 E. 152nd
Street Thursday, Nov. 13
from 2-4 and 7-9 p.m.,
where services will be held
Friday at 9:15 a.m. and at St.
Justin Martyr Church at 10
a.m. Interment All Souls
Cemetery.

IVAN MERNIK
Ivan Mernik, 50, was. a
proud, hardworking man
who immigrated his family
from Velenje, Slovenia in
1973 in search of the Ameri-

can Dream.
Mr. Mernik died on Sat-
urday, Nov. 8, 1997 at

Southwest General Hospital.

During his life in
Slovenija, he graduated from
high school, served in the
Army for 18 months, and
earned several trade degrees.

Mr. Mernik was a trained
Tool an Die maker and was
employed with S&Z Tool
and Die Company in Cleve-

Olga. Mr. Mernik married
Olga (nee Susec) on Febru-
ary 18, 1967 in Slovenija.

Besides his wife, Mr.
Mernik is survived by three
children: Carmen Dickow,
Samo Mernik and Sandy
Mernik. He has one grand-
son. Six siblings live in
Slovenija.

Prayer service was held at
the Busch Family Chapel,
7501 Ridge Rd., Parma,
Ohio on Wednesday, Nov.
12 at 8:45 a.m. with a Fu-
neral Mass in Our Lady of
Grace Catholic Church in
Hinckley, at 9:30 a.m.

I In Loving Memory

of the Second Anniversary
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Albina Kaucnik

(nee Lovsin)
died Nov. 16, 1995

Albina

I love you with a heart that knows no one but
you, a love I never thought I'd [iiid.

A love that comes just once 1 inever comes
again, a love until the end of 1::::¢.

I give you all the love I iy
I could make you mine.

me to give, if only

CARST-NAGY
Memorials
15425 Waterloo Rd.
481-2237
“‘Serving the,
Slovenian Community.””’

land for 20 years: He fefr
that job for a better opportu-
nity at Walton Hills Ford
Motor Company Plant this
past year. Ivan was laid off
and within two weeks was
hired at Atlantic Tool and
Die Company where he was
currently working.

“Ivan touched the earth
every day by his work and
devotion to his family and
his land,” said his wife,

Golub Funeral Homes

4703 Superior Ave. - 17010 Lake Shore Blvd.
391-0357

“Service To Render A More Perfect Tribute”

love till the end of time.

I can’t believe you are now with me.

You’re everything I wanted you to be, I always
knew that I would find a love like ours until the end
| of time.

I love you with a heart that knows no other love,
a love I can’t believe is mine.

Now that I found you, I'’ll never let you go, from
now until the end of time.

I can’t believe you are mine; you’re everything I
wanted you to be.

I always knew that I would find a love until the
end of time.

Sadly Missed By:
Ronald R. Kaucnik, husband

Nov. 13, 1997, Mentor, Ohio.

I love you with a love I've ievr riiown veyore; u—§~
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Slovenian Junior Chorus
Fall Concert Nov. 16

Don’t forget to support
the youngest members of the
Slovenian cultural commu-
rity in Cleveland.

The Slovenian Junior
Chorus of SNPJ, Circle 2
presents its Fall Concert on
Sunday, Nov. 16 at the
Slovenian Society Home,
20713 Recher Ave., in
Euclid, Ohio.

The youngsters have pre-
pared an entertaining pro-
gram of a one-act play
“Return to Slovenia” and
highlights of the popular
musical fairy-tale “Hansel
and Gretel,” which will be
sung in the Slovenian lan-

The program begins at
3:30 p.m., and is under the
direction of Cecilia Dolgan.

Food and refreshments
will be available. Following
the concert, music for danc-
ing will be by Joe Novak and
Friends.

Tickets are $5 for adults;
children are admitted free.
Tickets can be purchased at
the Polka Hall of Fame in
Euclid, Ohio in advance, or
at the door on the day of the
program.

For further information,
please call Cecilia Dolgan,
944-7303 or Agnes Turk at

St. Vitus Slovenian
School Play

You are cordially invited
to spend a few happy hours
with the children of the St.
Vitus Slovenian School, who
are preparing a play for you
about St. Nicholas.

The event will take place
on Sunday, December 7 at 3
p-m. in the St. Vitus Audito-
rium. The play will be per-
formed in Slovenian.

Admission is $6.00 age
18 and up.

Everyone is welcome to
attend this unique event.

— Happy Thanksgiving —

Jakubs & Son Funeral Home

936 East 185 Street * Cleveland, Ohio 44119
216-531-7770

Jakubs - Danaher Funeral Home

36000 Lakeshore Blvd. * Eastlake, Ohio 44095
216-953-4600

Reasonable & Dignified — Luncheon
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Happy Thanksgiving

MIHELIN TRAVEL BUREAU:

i Happy Thanksgiving to All

ESTABLISHED IN 1952
OF SLOVENIAN
nnglggAL 4118 ST. CLAIR AVENUE

-- 1997 Roster --

CLEVELAND, OHIO 44103

TEL. 216/431-5710 1
FAX 216/431-5712

President — Patricia Ipavec Clarke

1* Vice-President — Tony Mannion
2" Vice-President — Robert Hopkins
Recording Secretary — Helen Urbas

Financial Secretary — Jean Fabian E-MAIL: CAPYBARA@IX.NETCOM.COM

Corresponding Secretary — Celeste Frollo

Auditors: -- Lou Grzely, 1-800-536-6865

o= e Mo Massion SERVING CUSTOMERS THROUGHOUT U-5:"'

Historians — Mr. Joseph Petric Jr.

and Mr. John Habat
Emeritus — Ella Samanich

Executive Secretary & Legal Counsel —
Charles Ipavec

GABRIEL

AND AROUND THE WORLD

JICF
ZAGREB SPLIT DUBROVNIK POLA KRAPINSKE-TUHELJSKE TOP[

Insurance Agency
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Mih:m K ucan bo morda prisiljen v drugi krog
volitev — Najmocnejsi tekmec Jje po anketi
Janez Podobnik — Kampanja v polnem teku

VEeraj je dnevnik Delo porotal o izidu
Najnovejse ankete glede volitev za predsedni-

, .:‘.aka §lovenije, ki bodo 23. novembra. Po an-
¢ keti, ki ga je izvedla sama agencija Dela, to
UcJ€ pat treba vzeti v podtev, je bilo telefonira-

“oBih tiso¢ naklju¢no izbranih telefonskih na-
Totnikov. Od teh jih je v anketi sodelovalo
759. Od teh naj bi bila volilna udelezba 73,1-
Odstotna, kar pa najbolj izstopa, je to, da bi
VPrvem krogu volitev Milan Ku&an ne dobil
Potrebne absolutne veéine za takoj¥njo po-
fovno izvolitev. Potreben bi bil drugi krog
Volitev, Daleg drugi najmoéne;jsi kandidat za
K}{éanom je Janez Podobnik, kandidat SLS,
k}Je hkrati predsednik dr#avnega zbora, naj-
Sibkeji pa Franc Miklavaic.

Anketa kaZe, da bi v drugem krogu Mi-
laf{ Kutan Janeza Podobnika premagal, a
113) bi Ku¢an dobil zanj sorazmerno pi¢lo ve-
¢ino in sicer 54,2 odstotka glasov.

Zapleti v odnosih med Avstrijo in Slovenijo

Zaostritev v odnosih med sosednima dr-
Vama, ki jo je povzro&il s svojimi izjavami
© domnevni nemski narodnostni manjgini v
Sloveniji in njeni pravici, da bi jo Slovenija
kot manjsino priznala, koro3ki deZelni gla-
var Christof Zernatto (gl. str. 19), §e odme-
Va. V&erajinje Delo porota, da se je oglasil
“Zernattov namestnik Karlheinz Grasser, ki
€ zahteval srecanje med Zernattom ter Mila-
om Kyuganom in Janezom Drnovikom. Ko-
T08ki list Kleine Zeitung je pa objavil vest, da
J® avstrijski zunanji minister Wolfgang
hiissel pred zasedanjem zunanjih mini-
Stfov Evropske unije dejal, »da v trenutnih
'Zavah med Slovenijo in Korosko ne vidi
Ohladitye odnosov med drzavama, in 0pozo-
til, da obe strani ¢akata na porocilo komisij
Z8odovinarjevi (tj. o tem, ali je v Sloveniji
em¥ka manjgina).

Slovenska viada predlaga poravnavo glede
vracila gozdov Cerkvi

x _Na svoji seji pretekli Cetrtek je vlada

Prejela predlog, po katerem naj bi se regilo

c:’:l:‘gf’nje o vratilu gozdov Rimsquatoliﬂci

°Dis:11' Predlog je takole v vEerajinjem Delu
4 novinarka Marjeta Sostari¢:

2o »Po vladnem predlogu, naj vetina go-
: ‘:',' ki 50 predmet denacionalizacije, osta-
.~ Javni lasti. Finan&ne Koristi, ki izvirajo

hacionalizacijskega zahtevka Rimsko-

VESTI 1Z SLOVENIJE

katoliske cerkve, pa bo vlada dolodila na po-
dlagi nadaljnjih pogajanj med podkomisija-
ma za gozdove RKC in vlade. Pri oblikova-
nju svojega predloga je vlada izhajala iz ve-
ljavnega pravnega reda in nafela pravi¢nosti
kot osnove celotnega pravnega reda. V od-
govoru izraza tudi pricakovanje, da bo Rim-
skokatoliko 3kofijstvo upostevalo drZavni
interes in Zelje vlade RS, da uredi poloZaj
Rimskokatolike cerkve v Sloveniji primer-
ljivo z drugimi evropskimi drzavami in go-
spodarskim poloZajem pri nas.

Predlog sporazumne poravnave, ki ga
ponuja vlada na podlagi upoitevanja zgodo-
vinskih dejstev, sloni pravzaprav na dveh
lastniSkih modelih. Prvi je za zgornjesavinj-
ske gozdove, ki so bili cerkvena last in so bili
nedvomno fevdalnega izvora, drugi pa za ti-
ste, ki so bili v lasti kranjskega verskega za-
klada - zanj cerkvena stran trdi, da je bil nji-
hov, vlada pa, da je bil drzavni, vendar je
tudi res, da je bil namenski, saj so bili do-
hodki iz gospodarjenja z gozdovi namenjeni
delovanju Cerkve. Ker obstajajo razli¢na
pravna in zgodovinska mnenja ter preprica-
nje velikega dela strokovne, politiéne in dru-
ge javnosti, da vraéanje teh gozdov ne bi bilo
upravi¢eno oziroma utemeljeno, vlada meni,
da bi jih bilo najbolje ohraniti v javni lasti.«

Na konkreten vladni predlog, ki je pri-
el v skladu z dogovorom med predsednikom
vlade dr. Janezom Drnovikom in ljubljan-
skim nadSkofom dr. Francem Rodetom, da

bo vlada tak predlog pripravila, bo seveda
reagirala Cerkev. ;

Janez Jansa in Lojze Peterle $e o pobudi za
sprejetje lustracijskega zakona

Predsednika SDS in SKD skupaj s 24
poslanci njunih strank, sta vloZila zahtevo za
sklic izredne seje parlamenta, na njej bi pa
bil obravnavan tkim. lustracijski zakon (gl.
str. 16). Za v&erajinje Delo sta o svojih na-
menih dalje komentirala tako Janez Jan3a
kot Lojze Peterle. Jansa je govoril o dveh
razlogih za zakon. Prvi je ta, da je Slovenija
zadnja od postkomunisti¢nih drZav, ki se lo-
teva problema pravne ureditve preteklosti;
drugi pa je, da »kontinuiteta Ze tako stiska
za vrat mlado slovensko demokracijo, da je
strinjanje s takim stanjem Ze pravi mazohi-
zem demokracije«. Peterle je pa primerjal
slovensko pobudo s tistimi, ki so bili sprejeti
v drugih drZavah in omenjal mdr. denacifi-
kacijo v Nemd&iji ter postopke v Spaniji in
Cilu. (Ve v naslednji AD)

Ker se
drig
Vodi]
Pogyg

af

Jane; Podobnik bo vodil DZ tudi med volilno kampanjo

Je skoro zadnji trenutek najavil svojo predsednisko kandidaturo predsednik
vrega zbora Janez Podobnik, je nastalo vprasanje, ali bo lahko nepristransko
Parlament v &asu, ko sam isée podporo volilcev za mesto predsednika dr i_"vf"'
brik, ki je kandidat SLS, se je odlocil, da svoje funkcije ne bo zatasno odloZil.
Otografiji je Janez Podobnik tretji 7 leve.
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Iz Clevelanda in okolice

Koncert jutri zveder—

Jutri, v petek, zveéer ob 7h
bo v Solski dvorani pri Mariji
Vnebovzeti nastopil pevski
zbor Vasovalci iz Ljubljane-
Vié. Zbor je Ze imel koncerte v
Torontu, Washingtonu in New
Yorku. Vstopnice so po $8 in
jih boste dobili pri vhodu.

Spominska masSa—

Tabor DSPB vabi to nede-
ljo, 16. novembra, ob 10. dop.
v cerkev Marije Vnebovzete.
Darovana bo spominska masa
za ljubljanskega S$kofa dr.
Gregorija RoZmana.
Sestanek—

Klub upokojencev Sloven-
ske pristave ima sestanek v sre-
do, 19. novembra, pop. ob
1.30 v dvorani Slovenskega
doma na Holmes Ave.
Videotrak bodo predvajali—

V soboto, 22. nov., ob 1.
pop. bo v Cleveland Public
Theatre, 6415 Detroit Ave.,
predvajan videotrak o Zupniji
Marije Vnebovzete »Many
Voices, One Heart«. Video-
trak lahko kupite v Zupniitu
Marije Vnebovzete, morda kot
bozicni dar (216) 761-7740.

Novi grobovi

Joseph Skrabec

Dne 11. novembra je v Slo-
venskem domu za ostarele
umrl 88 let stari Joseph Skra-
bec, rojen v Barbertonu, O.,
bil vzet v Slovenijo in se v
ZDA vrnil, ko je imel 18 let,
moZ Pauline, roj. Kobal, ote
Josepha (Zena Marija), 3-krat
stari oCe, brat Ivana (Slov.) ter
Ze pok. Amelije Strekel in
Therese Zadnik, veteran 2.
svetovne vojne, zaposlen kot
inSpektor pri Hupp Corp. do
svoje upokojitve 1. 1975, ¢lan
ADZ §t. 8 in Kluba upokojen-

~~cev na Waterloo Rd. Pogreb

bo v soboto, 15. nov., v oskrbi
Zeletovega zavoda dop. ob
11.45, v cerkev Marije Vne-
bovzete ob 12.30 in od tam na
Knollwood pokopalis¢e. Ure
kropljenja bodo nocoj od 6.
do 9. ter jutri, v petek, pop. od
2.do 4. in zv. od 6. do 9. Dru-
#ina bo hvaleZna za darove v
pokojnikov spomin Slovenske-
mu domu za ostarele, 18621
Neff Rd., Cleveland, O. 44119
ali St. Mary’s Church Endow-
ment Fund.

Gilbert Dobida

Dne 11. novembra je v Uni-
versity bolni$nici umrl 65 let
stari Gilbert Dobida iz East-
lakea, rojen v Clevelandu,
moz Dolores, roj. Kaferle, ofe
Michaela, brat Mary Olsen,
Julie Rozanc, Dorothy Brown
in Ze pok. Alice Kuharich, ve-

teran korejske vojne, zaposlen-

(dalje na str, 19)

Nova slovenska oddaja—

To soboto zvefer ob 9h se
bo prigela nova slovenska ra-
dio oddaja in sicer na mo&ni
(50 tisoc vatov) javni postaji
WCPN-90.3 FM. Oddajo bo
vodil Tone Ovsenik. Za obve-
stila o drudtvenih in drugih
prireditvah, ga dobite na (440)
944-2538. Zelimo mu veliko
uspeha.

Bralcem in dopisnikom—

Redakcija slovenskega dela
naslednje AD bo zakljuéena Ze
v torek popoldne, zato mora
urednik dobiti vse gradivo za
to Stevilko Ze v torek zgodaj
dopoldne. Urednik se bo pac
od srede do nedelje udelezil
srefanja DruZbe za slovenske
Studije v Seattlju, Wash. Za
AD z datumom 27. nov. (Zah-
valni dan) bo pa redakcija za-
kljudena Ze do srede, 26. nov.
dopoldne.

Koristno sreanje—

Preteklo soboto je bila v na-
Sem mestu Mihaela Logar, dr-
Zavna sekretarka v zunanjem
ministrstvu za Slovence v za-
mejstvu in po svetu. Med dru-
gim je obiskala obe sobotni
slovenski Soli ter slovenski kul-
turni vrt, nato pa se sredala z
rojaki na obedu v Sterletovi
restavraciji. Ob tej priloZnosti
je izrotila &ek za 50 tiso¢ do-
larjev kot prispevek slovenske
vlade k obseZni obnovi sloven-
skega kulturnega vrta. Pouda-
rila je potrebo po intenzivnej-
Sem dialogu. Ga. Logar je ob
zamenjavi vladne kombinacije
nasledila dr. Petra Venclja.
Prijeten obisk—

V ponedeljek se je pri AD
oglasila Sonja Ferjan, ki nada-
ljuje rubriko »Misijonska sre-
¢anja in pomenki«, ki jo je do
svoje nedavne smrti vsak teden
za AD pripravljal &.g. Karel
Wolbang. Spremljala jo je ga.
Anica Knez. Hvala za obisk in
pomenek!

Miklavievanje—

Slovenska 3ola pri Sv. Vidu
priredi miklavZevanje v nede-
ljo, 7. decembra, ob treh pop.,
v farni dvorani. Starsi se bodo
lahko pogovorili s sv. Miklav-
Zem od osme ure dalje v drus-
tveni sobi. Vsi lepo vabljeni!

Jadran vabi—

Pevski zbor Jadran vabi na
svoj jesenski koncert, ki je
zdruZen z vecerjo pred in zaba-
vo po koncertu. Prireditev bo
v soboto, 22, nov., v SDD na
Waterloo Rd., vstopnice so po
$18, dobite jih, & poklicete
Betty Rotar na 481-3187,
Spominska darova—

Ga. Mary C. Jackson, Wil-
loughby Hills, O., je darovala
$10 v podporo AD, v spomin
na moZa Johna. Ga. Justine
Prhne iz Euclida je prav tako
darovala $10, v spomin na
svojo sestro Cecelijo M. Wolf.
Najlepsa hvala.
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Slovenski glas v Varnostnem svetu OZN

Trst/Gorica — Slovenija je
pred tedni na mednarodni rav-
ni dosegla zavidljiv uspeh: po-
stala je Clanica Varnostnega
sveta Organizacije zdruZenih
narodov.

Varnostni svet je najvaznejsi
organ OZN. V Varnostnem
svetu sprejemajo namreé vse
najvaznejSe odloéitve o svetov-
nih problemih. Te nalagajo dr-
Zavam c¢lanicam dolZnost, da
proti drZzavam kriiteljicam
miru sprejmejo ukrepe, kot so
npr. ekonomske sankcije, ali
pa tudi take ukrepe, ki dovo-
ljujejo uporabo sile v prvih vo-
ja8kih akcijah. Tako naj bi
najsirS§i mednarodni skupnosti
zagotavljale mirno soZitje ter
plodno sodelovanje.

Medtem ko lahko Generalna
skupitina organizacije (v kate-
ri ima vsaka od 180 drzav ¢la-
nic svoje predstavnike) spreje-
ma le priporoéila in resolucije,
ki za drZave ¢lanice niso obve-
zne, ima Varnostni svet oblast,
da svojim ¢&lanicam ukaze,
kako se morajo obnasati do
drZav, ki kr$ijo mir. .

Zaradi velikega vpliva in
moralne teZe, ki si jo je OZN
pridobila v petdesetih letih
svojega delovanja, so odloéi-
tve VS moralno (nekatere tudi
pravno) obvezne celo za drza-
ve, ki niso ¢lanice organizacije.
Kot znano, sedijo v VS pred-
stavniki najvplivnejsih drZav
na svetu - ZDA, Rusije, Kitaj-
ske, Velike Britanije in Franci-
je. Poleg teh petih, ki so si za-
radi zmage v drugi svetovni
vojni prisluZile privilegij veta,
Generalna skupi¢ina vsaki dve
leti izbere iz svoje srede 3e 10
(t.i. nestalnih) &lanic VS.

Te drzave so izbrane po ze-
mljepisnem kljudu, ki pa je v
letih, ko so v OZN postavili
kriterij izbiranja, odgovarjal
tudi politiéni razdelitvi sveta.
Prav zaradi tega imajo drZave
Vzhodne Evrope (3¢ danes,

kljub padcu berlinskega zidu)
svojo lastno kandidatno listo,
iz katere je izbrana drZava, ki
potem dve leti soodloéa o sve-
tovnih problemih.

Avgusta meseca sem s sku-
pino slovenskih studentov obi-
skala sedeZ slovenske misije
pri OZN v elegantni palaéi
Tretje avenije v New Yorku,
nedale¢ od steklene palace
OZN. Tam nas je sprejel vodja
diplomatskega predstavniitva
dr. Danilo Tiirk. Povedal nam
Jje, da se Slovenija Ze dalj &asa
z veliko odgovornostjo in zav-
zetostjo pripravlja na to kan-
didaturo.

Na vpradanje, ali ima nasa
mala drZava realne mozZnosti,
da bo izvoljena, je Ze takrat
znal napovedati zanesljivo
zmago na volitvah v Generalni
skupi¢ini. Pri tej napovedi se
je oprl na vtise, ki si jih je pri-
dobil ob diplomatskih stikih s
predstavniki misij ostalih dr-
Zav Clanic; ti so mu zagotovili,
da cenijo delo, ki ga je Slove-
nija opravila v letih po osamo-
svojitvi, in da vidijo v njej
mirno in stabilno drZavo, za-
nesljivo sogovornico in zgled
za ostale bivie komunisti¢ne
drzave,

Poleg tega so si slovenski
diplomati, ki delujejo v OZN,
pridobili ugled, ko so v raznih
telesih organizacije kar se da
aktivno sodelovali in zavzema-
li tudi odgovorne funkcije.

Dr. Danilo Tirk je dodal,
da bo lahko Slovenija odigrala
aktivno vlogo tudi na tako od-
govornem mestu, kot je VS, in
to ne glede na to, da je majhna
in mlada drZzava. Slovenija je
namre¢ v ofeh ostalih &lanic
strate§ko zanimiva ne samo
zaradi svoje zemljepisne lege
in ker zelo dobro pozna krizno
obmo¢je na Balkanu, pad pa
tudi zaradi lastnosti, ki jo
marsikdo ocenjuje kot slabo,
t.j. zaradi svoje majhnosti.

Novice Slovenskega kulturnega drustva » Triglav«

MILWAUKEE, Wis. - Sedaj
pa gre zares - jesen z vso lepo-
to in barvami je tukaj. Ko son-
ce posije skozi porumenelo in
rdece listje se obraz kar sam
nasmiha ob krasoti narave.
Na$ Triglav park je ¢udovit!

12. oktobra smo se zbrali v
kar lepem Stevilu na letnem
ob&nem zboru. Vsi odborniki s
predsednikom vred so dali po-
rocila. Delo celotnega odbora
je bilo pohvaljeno in mladi
predsednik je predlozil veliko
nacrtov za prihodnje leto. Ker
pa novi odbor prevzame »ko-
mando« Sele januarja, bomo o
tem porocali ve¢ po januar-
skem sestanku.

Doloéen je bil dan za grab-
ljenje listja - prihodnjo sobo-
to. Prislo je res precej ¢lanov,
starih, mladih in najmlajsih.
Predno so se trikrat obrnili je
bilo vse popihano in odpelja-
no. Ni ¢uda, véasih smo rabili
grablje in ni bilo ne konca ne
kraja - danes pa pojeta masina
in traktor in je vse {isto.

Seveda Se ni vsega konec,
ker je Se veliko dreves kar lepo
zelenih, in bo treba $e precej
pihanja od vetra in deZja, pre-
dno bo vse na tleh. Ce pa nas
bo prehitel sneg, kar obljub-
ljajo, bo pa vse poéakalo do
spomladi.

25, oktobra smo imeli v Par-
ku veliko slavje. Obhajali smo
50-letnico poroke nasih zaslu-
Znih ¢lanov Minke in Franjota
Mejaca. Cela Mejaceva druZi-
na z desetimi vnuki in vsi Tri-
glavani. Bila je res prava oh-
cet, saj si slavljenca pred 50
leti v Spitalskem tabori3¢u kaj
takega nista mogla privos¢iti.
Dr. Gole je blagoslovil boga-
1o, z vsemi zemeljskimi dobro-
tami obloZeno mizo. Ko smo
se vsi okrepéali, je sledilo ne-
kaj pozdravov, nakar smo za-
peli: »Happy anniversary...«
in nato bolj glasno in bolj
ubrano »Kol’kor kapljic,
1ol’ko let«,

Po nagovorih se je razvilo
veselo razpolozenje, tako kot
véasih. O, kako smo peli - res

Slovenija bo lahko na sve-
tovni polititni oder ponesla
glas vseh manjsih drzav, ker je
ravno zaradi omenjene lastno-
sti neagresivna in nepristran-
ska do problemov tam, kjer so
ostale velike drZave gluhe ali
pristranske, ker jih veliki inte-
resi obremenjujejo. Zagotovil
je skratka, da se bo Slovenija v
svojem dvoletnem mandatu iz-
kazala po svoji pokonéni mo-
ralni drzi.

Nedvomno predstavlja nova
funkcija velik izziv za Sloveni-
jo, saj ne bo imela lahke nalo-
ge in vsi problemi, ki so jih v
svojih komentarjih opisali slo-
venski Casniki (okrepitev in
usposobitev diplomatskega
kadra, veliki stroski itd.), go-
tovo niso izmisljeni. Vendar
bo ta izkusnja za slovensko dr-
Zavo izrednega pomena in ko-
risti, saj bo imenitna vizitka za
lazji vstop v ostale mednaro-
dne forume, v katere ji zaen-
krat 3e ni uspelo priti.

Breda Susi¢

“NOVI GLAS, 30. okt. 1997

dot
Zgoraj: Franjo in Minka Meja¢ ob praznovanju 50-letnice po;f.?ﬂf
na Parku Triglav v Milwaukeeju 25. oktobra 1997 %
Spodaj: Pri grabljenju listja v Parku Triglav so sodelovali vsi, od
najmlajsih do malce starejsih

iz srca, kar se ni zgodilo na
Parku, odkar so glavni pevci
oddli v ve¢nost: Rudi, Rifelj,
Ludvik, ki je vedno rekel: »Ne
pojem ravno lepo, ampak po-
jem pa glasno!« Kje so ¢asi,
zlati €asi, al’ mladost se na%a
nikdar veé¢ ne vrne...

Miha, brat slavljenca Fra-
njota je povedal, kako je ta-
krat v lagerju izgledala poro-
ka. Polno skrbi, tezav in stra-
hu.

Minka in Franjo sta bila
»zmenjena« Ze doma in vse je
bilo pripravljeno, da se bosta
»vzela«. In kar ¢ez no€ - Fra-
njo, domobranski oficir, je
odSel z domobranci na Koro-
Sko. Ni¢ ni vedel, kje je Minka
in njegova druZina. Tudi oni
so §li na Korosko. Bog pa je
hotel, da sta se nagla, ostala
skupaj in nista bila vrnjena
Titu.

Kdor je prezivel Vetrinj ve,
kako je bilo v 3pitalskem la-
gerju, posebno od zadetka. Vsi
smo Ziveli v veénem strahu.
Tako je bilo tudi za Minko in
Franjota, posebno 3e, ker sta
bila na tem, da se poroéita.
Vse mogoce tezave: denar,
obleka in poroka brez prsia-
nov?

Franjo se je kmalu znagel.
Za silo je kupil prstan za neve-

sto za 20 Silingov - kar bi takrat

placal za tri §truce kruha. Zase
pa si je sposodil prstan od svo-
Jega prijatelja, Ze Ze pokojne-
ga Francita Gruma. Vendar
tudi to ni slo gladko. Na poti v
Spital je imel Franci poeno
gumo. Komaj je prisel pravi
¢as pred poroko, ki naj bi bila
v lagerski kapeli.

Po to 3e ni vse! Vsi vemo,
kak3en preplah je bil, kadar so
bile v lagerju racije. Titu ni
bilo dovolj, da je pomoril 12
tiso¢ domobrancev; Anglezi_so
S¢ po lagerjih iskali tkim.

»vojne zlodince«. Franjo, kot
tabori¥¢ni policaj, je ravno 0%
sluZil svoje ure, ko je bil lager
obkoljen od Anglezev ob pol-
no¢i. Drugi dan je bil dan P

roke. Namesto da bi el ¥ S"c:

jo barako, se je zatekel &eZ
sto na kozolec in tam prifakd
jutra, ko so Anglezi odsli. 9“
potem se je vrnil k svojim
vsi so se »oddahnili«, poscbno
Minka.

Konéno sta bila poroét’-“af
sposojenim prstanom V las;{l
ski kapeli, kjer ju je ZV"I
brat Joze. Po slovesnosti jedia
cela druzina: oge, brat JO#
Miha in Micka z novopo™
encema in Minkino sestr®
»Weissu« na kosilo, 3¢ V€ Ia
v strahu pred Anglezi. HY&"
Bogu, vse se je sre¢no kO'?t’
lo.

Minka in Franjo st
kom Janezom kon&no Pr
Milwaukee, kjer sta si ustvé i
la dom in je Janez dobil ¥¢
brata, Francita in Dani)d "
sestrico Ani. V druzinskl :ﬁﬂ'
in ljubezni sta z Mink0 vsi
kala 50-letnico poroke: .
prijatelji in vsi Triglavant S5
Zelimo e veliko srecn! ané
zadovoljnih let v krogy n
druZine in med nami! o

Za Drustvo Trigld"
Mara Kolm*

igla ¥

POKLICITE
SLOVENIJO

samo Za

37cC

of N‘() .
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Navodila za volitve predsednika Republike
Slovenije dne 23. novembra 1997

Republiska volilna komisija je na 8. seji, dne 28, oktobra 1997,
S_prejela naslednja navodila za izvedbo volitev za slovenske drZav-
!Jaﬂ'f._ ki stalno ali zagasno bivajo v tujini, in so se vpisali v voli-
tlyem Imenik v kraju, kjer so rojeni ali kjer so pred odhodom v tu-
Jino prebivali,
_Njihova okrajna volilna komisija jim bo poslala na naslov vo-
livea volivno gradivo, ki obsega:
— glasovnico;
= volivno karto;
— kulverto za glasovnico;
— kuverto z naslovom okrajne volilne komisije, na katero voli-
lec poslje volivno gradivo;
= Obvestilo volivcu s pojasnilom o potrditvi volilne karte ter
natin glasovanja.
1T‘{ﬁfi’(tg‘\'estigu_v_o_liwcu okrajna volivna komisija obvesti volivca, da
40ko glasuje:
1§© POsti, pri gemer mora poslati potrjeno volilno karto in gla-
_SOVnico na okrajno volilno komisijo;
ali pa ng diplomatsko potrjenim konzularnem predstavnistvu
Republike Slovenije.
Volilcem v Clevelandu in $iri okolici:
Repu?,a- ¢ omogoti ¢im vegji in laZji nafin glasovanja, nam je
e lifka volilna komisija dovolila, da se glasovanje izvede v
vahrtske.m dorpu, 15710 Holmes Ave., v Collinwoodu, na seve-
Voxi 0dnij stl_"am mesta, NE pa na konzulatu samem, ki se nahaja
J€m sredis¢u Clevelanda. Zdi se nam, da je Slovenski dom na
le Mes Ave, skoro najbolj osrednja tofka za Slovence v velikem
Velandy,
Volitve bodo v nedeljo, 23. novembra 1997, od 9. ure Zjutraj
* Ure popoldne, in to v spodnjih prostorih Slovenskega doma.
Strir asn seboj naj Y.(?lilec prinese vqlilno karto.kot dokaz, da je‘regi-
Zapes Y. .Slovemp v svojem volilnem okraju,.nato g[aso_vn!co v
o sateni kuverti ter ¥e kak dokument (vozni§ko dovoljenje ali
N list), da se tako preveri identiteta volivca.
& Na volistu bodo navzodi &lani volilne komisije, Katero je
rd‘!a Republiska volilna komisija.
Tisti, ki nameravate poslati glasovnice po posti, storite tako,
lie :apeéatite glasovnice, priloZite potrjeno volilno karto in pos-
Na enega sledetih naslovov:
Onorary Consulate, Rep. of Slovenia
1111 Chester Ave., Suite 520
W ‘g!l::.eland, OH 44114

Anton Oblak
#8300 Yosemite Dr.
i - elid, OH 44117
Pa na;
Felix Gager
46_8 Snavely Rd.
‘hmond Hts., OH 44143
najk:::lf:e PO posti morajo dospeti na omenjene naslove
€le do 22, novembra do dvanajste ure,
Venlia‘.sovnico in potrjeno volilno karto lahko poéljgt‘? tudi v
"erntfo Na okrajno volilno komisijo, kamor mora priti do 28.
'3 1997 do 12. ure.
Vanja Zp:l‘no, da smo vam kolikor toliko jasno opisali nagin glaso-
l“lne v Predsednika Republike Slovenije. Ce nih&e ne dobi abso-
Pogtq e, bo izveden drugi krog volitev. Tudi za te bo veljal isti
éasno kot s prvim krogom. Obvestili vas bomo o tem pravo-
P Za volilno komisijo:

Ny

Cley, Felix Gaser

el

and, 19, nov, 1997 Barbara Kastrevc
1

MARK PETRIC
Srtified Master Technician

ass

Egi’i‘i'i/\utomotiue Service

Foreign & Domestic
General Auto Repair

(216) 942-5130

3
3430 Lakeland Biva, Eastlake, Ohio 44095 / LOCATED IN REAR

SBRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME
- ?31900 Euclid Ave,

481-5277

5 e |
M Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

Pevski zbor Jadran
vabi na koncert

CLEVELAND, O. - Prelepa
jesen se poslavlja in bliZa se
nam dolga, predolga zima.
BliZza se pa nam tudi jesenski
koncert pevskega zbora Jadran
in sicer v soboto, 22. novem-
bra, v Slovenskem delavskem
domu na 15335 Waterloo Rd.

Izvrstno veéerjo bodo zadeli
deliti v spodnji dvorani ¥e ob
5h pop., zatem sledi koncertni
nastop v glavni dvorani, za ko-
nec lepega vetera bo pa ples,
za katerega bo igral Tony For-
tuna orkester.

Vet informacij in rezervaci-
jo vstopnic dobite, & poklite-
te Betty Rotar na 481-3187.
Vstopnica stane $18.

Na koncertu boste slifali
lepe, poznane domade pesmi,
Saj le komu se ne bi dopadla
slovensko petje?! Pri Jadranu,
feprav smo izgubili mnogo
starej§ih poslusalcev, vemo,
da vas je 3e vedno dovolj, da
lahko prijazno dvorano SDD
napolnite. PridruZite se nam
22. novembra tudi vi in z vaSo
navzo¢nostjo nam pomagajte
ohranjati slovensko zborovsko
petje v Clevelandu in ZDA!

Jennie Zakrajsek

Upokojenci Slovenske
pristave porocajo...

CLEVELAND, O. - Naj ob¢ni
zbor je lepo potekel. Za pred-
sednika smo izvolili enega na-
Sih »najmlajSih« ¢lanov, Ivana
Jakomina. August Dragar, ki
je bil predsednik kluba zadnja
§tiri leta, se je vsem &lanom
zahvalil za podporo, njemu se
je pa zahvalil dr. Mate Roes-
mann, ki je vodil obéni zbor,
tudi v imenu vseh navzoéih.
Povedal je, da je na¥ klub po-
stal Ze kot ena »bratovifina«
in naj kot tak deluje $e naprej
v slogi in bratstvu, kot je zad-
njih deset let. _

V odbor so bili izvoljeni:
Predsednik Ivan Jakomin; 1.
podpreds. Vinko Vrhovnik; 2.
podpreds. Pepca Kastigar; taj-
nik Lojze Bajc, tel. (216) 486-
3515; blagajnik Pavle Intihar;
zapisnikar Frank Urankar.

Odborniki(-ce): August Dra-
gar, Julka Zalar, Julka Meja¢,
Olga Kalar, Stefka Jarem,
Marija Kocjan, Mary Vrhov-
nik, Ton¢ka Urankar, Stefka
Zidar in Tone Stepec. Nadzor-
ni odbor sestavljajo: Frank
Zalar, Viktor Kmeti¢ in Lojze
Jarem.

Na$ prihodnji sestanek bo v
sredo, 19. novembra, ob 1.30
popoldne v Slovenskem domu
na Holmes Avenue. Vsi ¢lani
in ¢lanice prisréno vabljeni.

Na Zalost smo v preteklem
tednu izgubili kar dva ¢lana
najega kluba: Andreja Kozje-
ka in Karola Bojc. Od obeh
smo se lepo poslovili z molitvi-
jo roZnega venca v pogrebnem
zavodu in pri pogrebni masi.
Naj v miru potivata. DruZi-
nam in sorodnikom nase iskre-
no sozalje.

Preteklo nedeljo smo se na
Slovenski pristavi, na Orlovem
vrhu pri spominski kapelici
Marije Pomagaj spomnili vseh
pobitih domobrancev, vseh Zr-

(dalje na str. 16)

| Dr. JoZe Bernik je nase gore list in ve kaj je

Clanom in L_'_lam'cam Slovenskih kri¢anskih demokratov:

Marijan Schiffrer, poslanec SKD v drZavnem
zboru, podpira kandidaturo dr. Jozeta Bernika
Rojaki!

V Sloveniji so pred vrati predsedniike volitve, kot to sami
berete in poslulate. Med osmimi kandidati bomo odloali tudi mi.
Ce obidemo kandidate KuZana, Perdaka, Kova&a, Poljsaka in
Miklav&ida, ki so svetovnonazorsko za nas popolnoma na na-
sprotnem bregu, ostanejo trije: Bernik, Cerar in Podobnik. Dr.
JoZe Bernik je nale gore list, je kandidat slovenske pomladi, za
katerim stojita stranki Slovenskih kr¥¢anskih demokratoy (SKD)
in Socialdemokratska stranka (SDS).

Z vso prizadevnostjo podprimo kandidaturo dr. JoZeta Ber-
nika in z na3imi glasovi iz izseljenstva pokaZimo, da smo Zivi udje
slovenskega volilnega telesa. V tem, da mnoZi¢no volimo, je nasa
zZmaga!

23. novembra zasujmo z nafimi volilnicami vsa voli&a po
svetu in republiSko volilno komisijo. Le tako bomo postali vidni
in slovenska politika se bo krojila z nami in tudi za nas.

Prav tako moramo stalno zahtevati svoje pravice v zvezi s
priznavanjem drZavljanstva in biti pripravljeni na nove izzive!

Slovenijo moramo ustvarjati tudi mi!

Marijan Schiffrer
poslanec
V Ljubljani, novembra 1997

SLOVENSKI AMERISKI SVET

POZIV A slovenske rojake Sirom ZdruZenih driav,
ki so slovenski drZavljani in so vpisani v letosnji
volilni imenik, da v volitvah za predsednika Repu-
blike Slovenije, katerih datum je 23. november

GLASUJEJO ZA
" DR. JOZETA BERNIKA

demokracija, ker je vecino svojega Zivijenja
preZivel v demokrati¢ni druzbi in demokratiénem
svetu in tudi uspel.
Kot pravnik tudi ve, kaj je ustavna in pravna
driava. Ve kaj je trino gospodarstvo, osnovano
na privatni lastnini in iniciativi. Ima izkusnje v
mednarodnih stikih in poslih, ker je v njih poklicno
deloval v ¢asu svoje kariere. Je osebnost, ki se more
dvigniti na nadstrankarsko raven. Predvsem pa bo
njegovo predsednistvo pomenilo ' A
PRELOM Z MISELNOSTJO IN PRAKSO ‘
ZAKORENINJENO V TOTALITARIZMU
(NE) PRETEKLEGA REZIMA.

Slovenski ameri.f_k:‘ svet
Mate Roesmann, predsednik
Anton Oblak, tajnik

Plaéan politi¢en oglas

Viadimir M. Rus
Attorney - Odvetnik

6411 St: Clair (Slovenian National Home)
391-4000

(FX)
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SDS in SKD za lustracijo po hitrem postopku

Ljubljana (Delo, 7. nov.) - 24
poslancev iz socialdemokrat-
ske in kritanskodemokratske
stranke je na predsednika dr-
Zavnega zbora naslovilo zahte-
vo za sklic izredne seje parla-
menta; ta naj bi bila v sredo,
19. novembra. Obravnavali
naj bi (poslanci) zakon o od-
pravi posledic komunisti¢nega
totalitarnega reZzima, popular-
no imenovan lustracijski za-
kon, in spremljajoco resoluci-
jo o protipravnem delovanju
komunisti¢nega totalitarnega
reZzima, ki sta ju v parlamen-
tarno proceduro vloZila po-
slanca Janez Jansa (SDS) in
Lojze Peterle (SKD)

Lustracija po predlaganem
zakonu pomeni, da drzavni
pooblai¢enec pozove funcio-
narja oziroma kandidata, za
katerega je ugotovil, da je pri-
vilegiranec ali uradni sodela-
vec, da v osmih dneh po vrodi-
tvi obvestila odstopi s funkci-
je, ki jo opravlja oziroma od
kandidature zanjo. Ce tega ne
stori v predpisanem roku, dr-
Zavni pooblastenec o tem ob-
vesti lustracijsko sodi§ce.

Privilegirane osebe so tiste,
ki so imele v celoti ali v bistve-
nem delu dostop do informa-
cij, ki so jih zbirale tajna poli-

cija ter obveievalne in proti-

obvesdevalne sluzba JLA, ozi-
roma pravico razpolagati s
temi informacijami.

Poklicni sodelavci so osebe,
ki so bile v delovnem oziroma
sluZbenem razmerju s tajno
policijo oziroma obves¢evalno
ali protiobvestevalno sluzbo
JLA. :

Uradni registrirani sodelavci
so osebe, ki so sodelovale s taj-
no policijo oziroma obve3ce-
valno ali protiobves¢evalno
sluzbo JLA ali zanje opravlja-
le razni¢ne tajne storitve.

Ce predsednik izredne seje
ne bo sklical v zahtevanem
roku, jo bodo podpisniki na ta
dan sklicali sami. To jim omo-
goca poslovnik drZzavnega zbo-
ra, ki pravi, da mora predse-
dnik DZ sklicati izredno sejo
parlamenta na zahtevo naj-
manj Cetrtine poslancev, &e

8. obletnice moZa in ata
STEFANA

ki je v Gospodu zaspal
11. novembra 1989

Zalujoti:
Zena in mama — Marija
H¢erki in sestri — Marija Umek in Lojzka Sever
Sinova in brata — Janez in Stefan

ter ostalo sorodstvo tu in v Sloveniji

Cleveland, Ohio, 13. novembra 1997.

tega ne stori, jo lahko skli¢ejo
predlagatelji sami, hkrati pa
morajo predloZiti ustrezno
gradivo.

Predsednik DZ Janez Po-
dobnik je zakon dodelil matic-
nemu delovnemu telesu, odbo-
ru za notranjo politiko in pra-
vosodje. Kot nam je zagotovil,
bo tudi ob tej zahtevi za sklic
izredne seje ravnal v skladu z
dosedanjo prakso. Predlagani
lustracijski zakon in moZnost
njegove obravnave na izredni
seji bo uvrstil na prvo sejo ko-
legija drZavnega zbora.

Dosedanja praksa je bila, da
se zakoni, ki so vloZeni po hi-
trem postopku, obravnavajo
na prvi redni seji drZzdvnega
zbora, pravi Podobnik. Kot
predvideva, bo tudi ta zakon
obravnavan na prvi naslednji
seji - predvidoma 8. decembra.

O vsebini zakona je Podob-
nik dejal, da ga e ni proudil:
»Spradujem se, ali bo drZzavni
zbor zmogel mo¢, da bo z ge-
sto, deklaracijo, s kaksno izja-
vo javno povedal, da Slovenija
kot drZava nima pravne konti-
nuitete s prejinjim sistemom.
Kako bi to dosegli, je tema za
razgovor. Zame je kljutno
vprasanje z moralnopravnega
vidika, da sistem v novi ustavi
nima niti najmanjie primesi
prejinjega sistema, Potem jih
tudi v praksi ne bi smelo biti, «
je dejal Podobnik.

Prvak SLS Marjan Podob-
nik je dejal, da bo stranka pre-
dlagano resolucijo in zakon
podprla. Organi stranke o tem
sicer e niso razpravljali, ven-
dar meni, da glede tega ne bo
kaksnih ve¢jih zadrzkov.

Gregor Golobi¢, generalni
sekretar LDS, pravi, da je libe-
ralna demokracija, kar zadeva
prekinitev s komunisti¢énim re-
Zimom, dosegla svoj cilj s par-
lamentarnimi volitvami leta
1990 in spremembo ustave.

»Ravno ta zakon in argu-
mentacija predlagateljev Pe-
terleta in Jande pa dokazuje,
da je duh boljSevizma in ko-
munizma v Sloveniji vendarle
prezivel. Mislim pa, da je to
njihov osebni problem in pro-
blem njihovih strank, ne pa
travma, s katero bi se morala

V ljubeé in blag spomin pokojnih Maroltovih

11. obletnice snahe in svakinje

13. obletnice sina in brata
ANDREJA

ki je v Gospdu zaspal
16. oktobra 1984

Gospod, daruj jim mir,
naj vetna lu¢ jim sveti,
ker si dobrote vir,
ufivajo raj naj sveti.

ukvarjati drZava, ¢e ima na-
men skrbeti za bogatej$o in
varnej$o prihodnost drZavlja-
nov,« je dejal GolobiZ.

Borut Pahor (ZLSD) meni,
da je predlagani zakon treba
obravnavati ob upostevanju
resolucije 1096 parlamentarne
skups¢ine Sveta Evrope, ki za-
deva odpravo posledic nekda-
njih komunisti¢nih totalitar-
nih sistemov.

Zmago Jelinéi¢ pa pravi, da
lustracijski zakon proti komu-
nistiéni bandi predlaga Janez
Jansa, ki je bil sam zelo visok
funkcionar nekdanje sloven-
ske in jugoslovanske komuni-
sti¢ne partije, kar daje vtis, da
bi nekateri radi brisali svojo
zgodovino. Ob tem je 3e me-
nil, da Jansi in Peterletu de-
jansko stanje beZi med prsti in
jima »ne ostane drugega, kot
da sprozata zakone, ki zagoto-
vo na Slovenijo meéejo precej
temno lué.«

Vv.v., M.P., G.R., STA
Delo, 7. novembra 1997

O tkim. lustracijskem zakonu
so komentirali tudi Janez Jan-
$a, Lojze Peterle in Milan Ku-
éan. Citati iz Dela 7. novem-
bra. Ur. AD

Po Jansevih besedah gre za
mehkejSo, »éefko« razlitico
lustracijskega zakona, ki za
privilegirance in uradne sode-
lavce prej$njega reZima ter so-
delavce tajnih sluzb ne predvi-
deva kazenskih sankcij, tem-
ve¢ bi morali po pozivu t.i. dr-
Zzavnega pooblaitenca s po-
membnih drzavnih funkcij od-
stopiti v osmih dneh. Koga naj
bi zakon zajel, bo po Jansevih
besedah odvisno od odloditve
lustracijskega sodiita. Kot je
dejal Peterle, se z vodstvom
SLS doslej o tem $e niso pogo-
varjali, pogovori so potekali le
z nekaterimi posamezniki iz te
stranke.

Predsednik drzave Milan
Kuéan: V Lenartu je govoril
(6. nov.) o v&erajinji pobudi
prvakov SDS in SKD, da bi iz
javnega Zivljenja izlotili vse,
ki so javno delovali Ze pred
osamosvojitvijo Slovenije.

»lzlo¢anje polovice ljudi iz te
drzave pove ljudem, da to ni
Toda brez

njihova drzava.

OLGE

ki jv Gospodu z.i;s;iala
19. junija 1986

vseh ne bi bilo ne te drzave in
ne njenega mednarodnega pri-
znanja.« lz osebnih izkuSenj
pri razli¢nih pogajanjih v tuji-
ni je povedal, da je edino refe-
rendumski rezultat vseh Slo-
vencev z velikansko vefino za
samostojno drzavo bil vedno
glavni in najveCkrat edini legi-
timni argument. Slovenija je
bila takrat politiéno enotna;
kdor danes sproza spore okoli
tega, ta dela slabo za drZzavo in
za narod.

Dr. Rode maseval v
obnovljeni slovenski
cerkvi v New Yorku

New York, 9. nov. - S slove-
sno maso, ki jo je imel ljub-
ljanski nad8kof in slovenski
metropolit dr. Franc Rode, in
posvetitvijo cerkve Sv. Cirila
na St. Marks Placeu (to je ura-
dno ime newyorske vzhodne
osme ceste) v East Villageu v
New Yorku so se kon&ale tri-
dnevne slovesnosti ob koncu
obnove Ze enainosemdeset let
starega sti¢i§¢a in zatoliica
mnogih Slovencev, ki so se v
tem stoletju zatekli v New
York in ZdruZene drZave
Amerike.

Mase in posvetitve obnov-
ljene cerkve, Zupni$¢a in dvo-
rane pod cerkvijo, ki jo je slo-
venska newyorska skupnost v
zadnjih letih uporabljala kot
prireditveni prostor za slikar-
ske razstave, koncerte, dram-
ske predstavitve in podobno,
so se poleg nadikofa Rodeta
udeleZili e drZzavna sekretarka
v zunanjem ministrstvu Miha-
ela Logar, novi slovenski vele-
poslanik v Washingtonu dr.
Dimitrij Rupel, nekdanji zu-
nanji minister Zoran Thaler
ter lepo Stevilo v New Yorku
Zivetih Slovencev.

Obnove cerkve Sv. Cirila je
trajala vet¢ kot pol leta. Vel
kot polovico potrebnega de-
narja je prispevala slovenska
drzava (350 tiso¢ dolarjev), pri
obnovi pa so aktivho sodelo-
vali tudi nekateri tukaj$nji slo-

venski obrtniki. Oltar in opre-
(dalje na str. 17)

Belokranjski kiub
se zahvaljuje

CLEVELAND, O. - Belokranj-
ski klub se zahvaljuje za nad-
vse lepo uspel na¥ vinski pré-
znik 8. novembra. Na ta jcSS:l_l-
ski veer so se nai prijatelji in
znanci od blizu in dale& odzva-
li v lepem $tevilu in to tako, da
je bila velika dvorana Sloven=
skega narodnega doma na St
Clairju zasedena. )
Na3 &lan Tony Klepec iz Gi*
rarda, Ohio, in njegov ansam
bel, nam je pripravil lep néd
stop, ki je takoj spravil
goste v pravo veselo razpolo-
Yenje. Tone, &lani kluba se tr
lepo zahvaljujejo, ker si spet
letos, tako kot skozi 25 let, 0
ganiziral in pripeljal dva avio-
busa gostov s seboj na 2
martinovanje. 2
Lepo se zahvalimo Ediju
Mejatu in radijski druzini 0d-
daje Pesmi in melodije iz na
lepe Slovenije, ki je tako vabi-
la na nafe martinovanje. Rav-
no tako hvala g. Tonyju Pét*

koviku za vabila na njegovi

oddaji, cvetlitarni Jimmy&
Slapnika za podarjeno 1ep0
Stevilo nageljnov, ki so Kr
nage mize, ter Ameriski domo
vini za objavo najega dopisd
in vabila.

Se enkrat najlep3a hvald
vsem vam, ki ste nam na kakl"
Senkoli natin pripomogli,
smo nase martinovanje tas

lepo praznovali. Na svidené
por

prihodnje leto!

Klub upokojencev S

(nadaljevanje s str. 15)

tev komunistitne revolucijés ¢
posebno 3kofa dr. Grego 4
RoZmana, generala Leona RUT
pnika ter vseh pokojnih &lan®
Slovenske pristave in ¢lan
nafega kluba. Ker je bil lep i
dan, nas je bilo kar precel: ;}!
prav je tako, saj drugo 1et0
Ze kdo od nas med pokoJ

in bo vesel, e se ga bomo 8
mnili. Za odbor: U+

BRALCI

AMERISKE DOMOVINEE =

PRIPOROCAJTE NAS

V NEPOZABEN SPOMIN
STANISLAV IN MARIJA MRVA

15. obletnica

umrl 19, nov. 1982

3. obletnica

umrla 23. okt. 1994

Gospod, daruj jim mir,

naj veéna lué jim sveti;
ker si dobrote vir;

ufivajo raj naj sveti.

Zalujoéi:

Stane in Tone Mrva z druzinama, sinova
Marinka Tominc z druZino, h&erka
ter ostalo sorodstvo.

Pay

il

bus |
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Perry, Ohio

Evropa in Slovenija
(Reportaza)

Evropa,
_ l”?antastiéno nasekani vrhovi
ltallia.nskih Dolomitov Zarijo v
koraj neverjetni belin;. Avto-
bus se Vzpenja nad dolino reke
Corqevole PO vrtoglavih ser-
gﬂl‘llnap Vv vidino. Pogled na
V;l;m.oije strah in spoStovanje
lelauJ:'JOE obenem. Izpred ho-
sen, Jer.pren0§}1jemo, je kra-
< §flrﬁd; Pravijo, da je pozi-

vse bolj veli¢asten. ..

) 2o, drugo j-
o ml’goh. italijanskih alpin-
: "Cacciatori dele Alpi...
pe';if;fme $0 iste kot neko& in
foOta'ona klob}:kih izzivalno
e zé v obcEtnem vetru,
DbGuIeLna l'\l‘]e- CIISI.O doloc¢en
aghe Mrznje in pomilova-
ﬂh\fladanefn’ vendar se slednji
' tret‘m' navse?.adnje je to
‘Tagitnji; &€neracija po tistih
frfﬂlala' dnf:h, llco SO ta peresa
niform]zo lJuleansk:h u"llcah.
o nekso iste samo §e po
it Um’ g ‘danja. »kopriva« se
a Nila odlignemu »kam-

gﬂl‘nu« i
n : ;
po_“ame. PO svoje so vendarle
Na d
Sedly
Pasgo di v pod prelazom

ales se ustavimo pri
Metiji. Ljudje govori-
boj o ‘:i l_talijalnsko, med se-
M, Sira :eJIO v tirolski nem3i-
ka i ' Sirarni hitro zmanj-

Vi e 3
lin’e lno., ki je pripeljano iz do-
el i JZVrstnol

Sorsk
% I‘[a

Sen 1;0“1 »l_liEe« zagledam le-
barijap- Onja, ki vstaja. Rez-
Klj ie nekoliko groba, toda

| Dopas: U Prava umetnina.

QQ‘.»' L.Sln Op'chi mOje pogle_
'fah'jan Prodaj,« mi reée po
%0, vendar poskusim

\‘

y
3 DgLAG SPOMIN
nm;al 9

bletnici smrtj ljubega
) oét?ta, starega oleta
N strica

Um,f:" %€ Jurkovi¢
Ley, "le 13. novembra 1996
! 'e'nn:, Te zemijq krije,

Sree m 8roby mirno spis;
bw efinoje ve¢ ne bije, s
Ny "€ 1€ trpis;

by P
. .l Sln .
ij > ' Snaha J,
Barba;. hier 4, in zet é
Ryan .a' hEErka axry
Li“d ll; RObby, Vnuka

M ogtar YUkinja

* NOvembra 1997

Se enkrat, ker se ne morem
ubraniti sku$njave: 50 dolar-
jev USA? No, no...1007...

Obraz se mu razleze v po-
kroviteljski nasmeh...Due cen-
to? Brez besed odide iz sobe in
se vrne z ocetom. Dedec je
¢vrst kot dren, on je rezbar,
njegova roka je konja izrezala
iz korenin gorskega drevesa.
Orlovski nos, zagorela lica, je-
kleno sivi lasje in brada, pravi
visokogorski patriarh. Skoraj
bojim se, da bo pristal: navse-
zadnje, kako bom spravil kip v
Ameriko? Pa zdaj je, kar je.
Due cento? " vprasa gospodar,
potem pa odloéno odkima:
no, no. Avanture je konec; sin
skomigne z glavo in mi natoéi
kozarec vina.

V dolini po nami se vije cel
»paternoster« helikopterjev.
Po novih vrtoglavih serpenti-
nah se naslednji dan spustimo
v Cortino in po kosilu ob prav-
lji¢tnem jezeru Missurina pre-
ko Toblaskega polja, mimo
Beljaka v domovino.

Slovenija.

Ljubljana se dvigne iz megle
kot pravlji¢na vila; sonce se
slednji¢ le prebije skozi jesen-
sko meglo in »ljubljena« zasije
v vsem svojem ¢&aru...

Jasno, toplo vreme kar tra-
ja. V Mozlju, ob tistih tragi¢-
nih razvalinah, ki jih je pricela
obras¢ati divja plezalka, kate-
re listje prav v tem ¢asu krvavo
zazari, se zbere dostojno Stevi-
lo ljudi, da se spominjajo
vseh, ki so.v vrtatah za vasjo
umirali za idejo, zdaj pravtako
v razvalinah. Pri spominskem
obelezju je masa za njihove
duse.

Ljudje strmijo v plapolajoce
svece in v kotu pod razvalino
postavljeni Sopek rde¢ih vrtnic
(soborci iz Amerike). Po masi
se zapeljem do travnikov, kjer
so dejansko padali vojaki
»Jugoslovanske vojske v Do-
movini«. Cloveku je v tolazbo
dejstvo, da je bila romanti¢na
vasica zadnja podoba, ki jih je
dosegla, predno so legi v slo-
vensko zemljo.

Ljudje so zami$ljeni, naj-
bolj pogumni se spustijo do-
mala na dno kotanje, v kateri
leZzijo na Kocevskem procesu
obsojeni in justificirani nacio-
nalisti. Strmina pa je prehuda
in vefina cvetja je odloZena
nekaj metrov nad grobom.

Newyorska slovesnost

(nadaljevanje s str. 16)

ma cerkve sta delo priznanega
slovenskega umetnika Bogdan
Grom.

Slovesnosti so se zalele Ze v
petek, ko je v dvorani pod cer-
kvijo nastopil pevski zbor Va-
sovalci. Nadaljevale so se vie-
raj s simpozijem AmeriSko
slovenskega kongresa na Ko-
lumbijski univerzi, kjer so na-
stopili predsednik kongresa
dr. Silvester Lango, slovenski

kulturni atase v New Yorku °

Tomaz Salamun in drugi.
Veso Stojanov
Delo, 10. nov. 1997

Spustim se v globel in vse
prenesem pred kriZz: naj tudi
sveCe dogorijo in cvetje uvene
tam, kjer v resnici podivajo
njihove kosti.

Obis¢em 3e tri zarjavele Zele-
zne kriZze na Travni gori, gro-
bove tistih, ki so bili ustreljeni
iz strahu pred blizajoéo se
nemsko ofenzivo.

Vse je vihar razdjal...

Svobodni partizani.

Doktor Canzek je prijazen
mozZak. Sediva v asketsko o-
premljeni pisarni in razlaga mi
svojo zamisel organizacije
»svobodnih« partizanov. Izza
debelih naoénikov me gledajo
radovedne o¢i in brez obotav-
ljanja pripoveduje o svojem
pretresljivem doZivetju Ko&ev-
skega Roga, za katerega ni ve-
del e dolga leta po vojni.

»Eppur si muove«, si mi-
slim, v8e¢ pa mi je tudi zagoto-
vilo, da ne gre za nobeno novo
»nfalango«, ki bi mlatila okrog
sebe, temvet le za zdruzbo lju-
di, ki bi radi obujali spomine
brez napihnjenih partijskih
fanfar. Kaj bo razvoj prinesel,
tudi sam ne ve.

Stare pesmi in nova

obrekovanja.

Levica namre¢ vse mod¢neje
»mlati« krog sebe in se ¢&uti
tako sigurna, da dovoljuje
tudi take, do skrajnosti nesra-
mne in Zaljive izpade, kot si ga
je privoscil Aleksander Lucu
(7) v ljubljanskem Nedelu,
kjer se je obregnil ob pokojne-
ga patra Bazilija, ¢e$ da je od-
nesel v grob »skrivnost«, kako
je »cerkveni vrh skupaj z An-
glezi v Pliberku odlogal, kateri
domobranci naj bodo vrnjeni
in kateri ne«.

Clovek se vpraSuje, zakaj
imajo njihovi ¢asopisi »odgo-
vorne« urednike, ¢e pa gredo v
tisk tudi take zlobne lazi. Da je
bil p. Bazilij takrat mlad fran-
¢iSkanski pater menda ni treba
dokazovati, in da ni imel cer-
kveni vrh tiste dni prav nobe-
nih stikov z Britanci, pa tudi
nobenega vpliva na njihove
odlo¢itve, menda tudi ne. Pa-
dla pa je tudi navedba, da se
gkofu sploh »ni zdelo vredno
priti na Korosko in interveni-
rati za svoje vojstake«... (Pi-
sma bralcev v Delu.)

Skof RoZman.

Slovenska televizija je o pri-
meru $kofa RoZmana pripravi-
la poseben program, ki ga je
vodil novinar Mozina. Za ne-
poucenega poslusalea verjetno
kar dovolj umirjeno in brez
posebnih pomanjkljivosti. V
resnici, seveda, je manjkala
osnovna poanta, brez katere
sploh ni mogoce razumeti ce-
lotne slovenske medvojne pro-
blematike.

Iz oddaje, ki jo je pripravil
Mozina, bi namre¢ nepoucen,
zlasti tuj, poslusalec lahko na-
pravil logi¢no in enostavno
ugotovitev: partizani so oku-
patorju napovedali »narodno-
osvobodilno vojno«, potem pa
so se, kar tako, na lepem, po-
javile skupine izdajalcev, tkim.
»vaske straZze« in ponudile
okupatorju svojo pomot...

O ubojih ve¢ kot tiso¢ Slo-
veicev predno je kdorkoli na-
silno nastopil proti partiza-
nom - niti besede. Tudi sicer

(dalje na str. 18)

Dr. FRANK A. LUKEZ

Alliance, Ohio

Misli na Dan mrtvih (1. november)

Cena enega domobranca v Ve-
trinju: Ena konserva mesa in
Stirje keksi (The price of one
Domobranec in Vetrinje: One
can of meat and four crackers)

Bilo je v Vetrinju, v maju
leta 1945. Straina tihota je le-
gla nad ljudi v tabori¥y tisto
no&; to ni bila navadna vetrinj-
ska noé&, ko si se zbudil laten
in premraZen. Bila je tiha, a
zelo nemirna. Ljudje so zaspali
in se prebujali celo noé.

Tudi na$ ofe ni mirno spal.
Ob S&tirih, §tiri ure pred odho-
dom v Italijo, se je prestraien
zbudil: »Ne gremo v Italijo, tu
bomo pocakali.« Bil je tako
glasen, kot bi skudal zatreti
slabe sanje. Tako smo ostali v
Vetrinju, jaz, petnajstletni
fant, moj starejsi brat in mama
in oce.

Prejsnji veCer so nas Anglezi
pripravili za odhod v Italijo.
Vsak je dobil majhno konser-
vo mesa in $tiri keksi. Ta por-
cija za napot v Italijo ni ugaja-
la ofetu. Slutil je nekaj slabe-
ga. Ob sedmih zjutraj sta pri-
§la dva AngleZa s tolmaéem po
nasega oceta. On jima je sku-
Sal razloZiti, da bo pofakal z
druZino. Nekaj vro&ih besed in
nedolgo oba vojaka sta bila v
hipu v blatu. Prestraiena sta se
pobrala in odsla proti tovor-
nim avtom.

Cez eno uro je kolona tovor-
njakov odsla proti Italiji. Tudi
nekaj mojih sofolcev je odslo.
Rad bi jim bil povedal, ne poj-
dite, ste premladi, pa nisem
mogel. V grlu me je kar stisni-
lo.

Ni bilo dolgo, 3e tisto popol-
dne, so se zvonovi oglasili.
Ugibali smo, zakaj? Za ¥mar-
nice je bilo Se prezgodaj.

Kmalu smo slisali nemogo-
de: »Nazaj so §lil« Okameneli
smo, Se jokati nismo mogli,
misliti pa sploh ne. Drugi so
jokali, molili in upali. Nekate-
ri so preklinjali: »Glej jih,
Angleski svinje!«

Bog nas je res resil tisto ju-
tro - ena konserva mesa in Stiri
keksi! Vedno ve¢ premiljujem
o Vetrinjski tragediji. Se danes
vidim jasno domobrance in be-
gunce na Ljubelju. Bili smo
utrujeni in laéni in Zejni. Ni-
smo ¢utili bolesti; z otroskimi

- o&¢mismo gledali na zelene tra-

te v Avstriji. Videli smo samo
sonce in svobodo in Zivljenje.

Z otro¢jo nedolZnostjo smo
hiteli v roke AngleZzem. Zgled
je bil za nas kot nebeika Viia-
va. Bili smo res otroci. Hoteli
smo samo majhen kostek ze-
mlje pod milim nebom in malo
kruha in juhe - samo da smo
bili v svobodi.

A Ze po par tednih so nase
otroSke misli zginile v noé&.
Bog nas je zapustil, Zahod nas
je izdal - poslal nas je v smrt.
Za preZivele je ta deZela posta-
la &ez no& njih skrivali§te; kot
pretepeni vsi smo se skrivali.
Se nikdar ni na¥ narod toliko
trpel.

In ista usoda je zadela 300
tiso¢ Hrvatov in na stotisode
Rusov in Kozakov.

AngleZi se niso sramovali,
¢e so morali poriniti vso to
mnoZico ljudi z naperjenimi
puskami - imeli so dovolj izku-
Senj v Indiji in JuZni Afriki.
Ni¢ ni bilo za AngleZe pahniti
mlade matere z otroci nazaj v
Titovo in Stalinovo klavnico,
imeli so pa¢ samo viski in Zen-
ske v svojih moZganih. Njih
jok jih ni predrl. Imenujemo
jih lahko angleike SS-enote in
e slab$e, zato paé, ker so ta
grozodejstva uresni¢ili takoj
po koncu vojne.

In kaj se je zgodilo milijo-
nom nemskih ujetnikov? Ni&!
Pod mednarodno za3¢ito so
vsi pocasi dosegli svoje domo-
ve.

Kako gnusen zlodin. Upaj-
mo, da bodo zgodovinarji v
bliznji bodoénosti pravilno
obsodili to tragiéno povojno
obdobje.

Prepri¢an sem, da je bila
Vetrinjska tragedija naklepen
umor (oz. »premeditated mur-
der), naértovan Ze mesece
prej. Tito je hotel pobiti opo-
zicijo; Avstrija je bila strate-
$ko idealna: na zahodu tunel -
lahko je bilo s poslati s pomog-
jo AngleZev vse domobrance
nazaj kot »package deal« -; na
vzhodu pa reka Drava in tako
zapreti dostop Slovencem in
Hrvatom v Awvstrijo. Umik
opozicije v Italijo bi bli pora-
zen za Tita, prvi¢ zaradi Ame-
rikancev v Italji, drugi¢ pa
zaradi suverenosti Italije.

Vpradati se moramo, kdo je
bil Juda I8karijot med nami?
Komunisti so nas prav gotovo
vodili ob koncu vojne. Treba
je bilo samo nekaj agentov in
§pijonov med na$imi ljudmi,
da so usmerili ve¢ino ljudi pro-
ti Avstriji. Tito je hotel domo-
brance nazaj kot Zivo Zivino.
Bilo je samo dvanajst milj do
tunela; Stirje keksi oz. »crac-
kers« in ena konserva mesa so
bili dovolj za to kratko pot.
AngleZi so vedeli, da peljejo
domobrance v smrt, in mrtvih
paé ni treba futrati.

(KONEC)

MALI OGLASI

HELP WANTED
CAREGIVER for elderly man.
Light housekeeping & meal
prep. Days. Grovewood area,
216-481-1109 or 1-440-256-9240

(45-48)

V slikovitem mestecu Kanalu
ob Soci prodam po zelo ugodni
ceni takoj vseljivo enostano-
vanjsko hise z lepim vrtom.
Erna Kranj.

Podrobne informacije posre-
duje iz vijudnosti D. Lango:
(914) 636-3368. (43-46)

Anton M.

LAVRISHA

Attorney-at-Law
(Odvetnik)
18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

Lomplete Legal Services
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Simpozij Ameriskega slovenskega kongresa
ob prenovitvi newyorske slovenske cerkve sv. Cirila

NEW YORK, N.Y. — Ob za-
klju¢ku prenovitvenih del cer-
kve sv. Cirila v New Yorku je
newyorska delovna baza Ame-
riSkega slovenskega kongresa
priredila znanstveni simpozij
na temo prenovitve in rasti slo-
venske kulturne prisotnosti in
ustvarjalnosti v »newyorski
prestolici sveta« novega tiso&-
letja pred nami.

Simpozij se je vriil v soboto,
8. novembra, med deseto uro
dqggldne_in tretjo uro popol-
_gl,)n'q - kot obi¢ajno na School
of International and Public
:{ffairs Kolumbijske univerze,
v dvorani, ki so jo napolnili
Stevilni ¢lani Ameriskega slo-
venskega kongresa, slovenski
gostje iz New Yorka in bliznje
okolice, s predstavniki ugle-
dnih gostov iz Ljubljane.

Med &astnimi gosti simpozi-
ja so bili: Ljubljanski nad§kof
in slovenski metropolit, dr.
Franc Rode; generalni konzul
Republike Slovenije v New
Yorku, g. Vojislav Suc; kul-
turni atase slovenskega konzu-
larnega predstavnistva v New
Yorku, g. TomaZ Salarmun, in
g. Zoran Thaler, bivii zunanji
minister RSlovenije, gost in
predavatelj Ameriskega slo-
venskega kongresa na Kolum-
bijski univerzi Ze v letu 1994,

Na sporedu simpozija so bili
§tiri nastopi na nenapovedano
temo: Slovenski umski delav-
ci, intelektualci in umetniki ob
prenovitvi slovenske cerkve sv,
Cirila v New Yorku. Prvi je
nastopil TomaZ Salamun, da-
nes gotovo eden najvidnejsih
slovenskih pesnikov v domo-
vini, s serijo svojih pesnifkih
tekstov v izvirniku in angle-
§kem prevodu; drugi, dr. Hila-
rij Rolil s predavanjem z na-
slovom: »Savannah, prvi tr-
govski plovni objekt na atom-
ski pogon« - o skupnem pro-
jektu ameriSke Atomic Energy

Commission in The Maritime
Administration, katerega na-
¢ért je pripravila druZba za gra-
dnjo ladij v New Yorku - po-
morsko podjetje George C.
Sharp, Inc., ki ga danes vodi
dr. Rolih. Kot nam je povedal,
je on sam sodeloval v naérto-
vanju plovnega objekta USS
Savannah, ki je bil dograjen
spomladi 1961 v newyorski
ladjedelniski korporaciji v
Camdenu, v drZzavi New Jer-
sey.

Tretje je bilo predavanje
prof. Bogdana Groma z naslo-
vom »Jaz in moj &opil« - O
svojih umetniSkih stvaritvah
doma, na trZalkem Krasu, v
Trstu in v New Yorku, in to Se
posebno ob prenovitvi cerkve
sv. Cirila; in &etrto, skiopti¢no
predavanje g. Stephena C. An-
talicha - o »Etni¢nem razkroju
slovenskih priseljencev v Beth-
lehemu v Pennsylvaniji«, ki so
pri§li v Ameriko iz deZel med
Muro, Zalo in Rebo v Sloven-
skem Prekmurju.

Simpozij je otvoril dr. Silve-
ster Lango, predsednik Ameri-
Skega slovenskega kongresa.
Po nekaj uvodnih mislih je
predal besedo prof. Radotu

Lencéku, ki je zborovanje po-
zdravil v imenu direktorja In-
§tituta za Vzhodno in Central-
no Evropo Kolumbijske uni-
verze: »Inititut ... pozdravlja
sodelovanje s predstavniki
vseh slovenskih intelektualnih
skupnosti v velikem New Yor-
ku, a Se zlasti z ASK - brez
dvoma najmocnej$o in najak-
tivnej$o slovansko intelektual-
no skupnostjo, tesno poveza-
no z Institutom in s School of
International and Public Af-
fairs Kolumbijske univerze.«
Osnovna ideja simpozija
ASK-a ob prenovitvi Zupnije
sv. Cirila in svetanosti ob po-
svetitvi prenovljenega cerkve-
nega hrama, v nedeljo, 9. no-
vembra, ki jih je z vso toplino
v spremstvu domace amerisko-
slovenske duhoviCine opravil
dr. Franc Rode, simboli¢no
sega dalj, kot smo to lahko ob-
cutili in dozZiveli. Prenovitev
Zupnije sv. Cirila simboli¢no
govori o prenovitvi strukture
slovenske skupnosti na Osmi v
New Yorku in o njenem sim-
boli¢tnem in dejanskem vzpo-
nu na socialno, intelektualno
in duhovno raven velemestne-
ga zivljenja. R.L.L.

EVROPA IN SLOVENIJA

(nadaljevanje s str. 17)

je bila oddaja ¢asovno povrino
zamiSljena, saj so bile med se-
boj pomeSane (zaradi ve¢jega
uéinka?) situacije iz ¢asa itali-
janske in nem8ke okupacije.
V okviru oddaje je drzavni
toZilec Anton Drobni¢ (takrat
mladoletni domobranec) opo-
zoril na izjavo Mitje Ribicica:
»Kdor ni razumel, da smo ta-
krat imeli revolucijo, ni razu-
mel nifesar«, pravnica dr.
Alenka Selihova pa se je dvi-
gnila do edine neoporecne iz-
jave v zvezi z RoZmanovim

V drag spomin mami!

Nov. 1914

Dec. 1984

Therese R. Domines
(roj. Plemel)

Dobra si nam bila, mamica,

dosti na tej zemlji si trpela;

4. decembra bo 13 let Ze,

ko si od nas se poslovila.

Tvoji otroci Te pogresajo.

Gotovo, da v nebesih ¢akas na nas—
da bi nas kot dobra mamica

spet z veseljem objela.

Zalujodi:

Marija, Margaret (zet Frank), Emil (snaha Janet),
Victor (snaha Jean), Rosie (zet Rick) — héerke in sinova
13 vnukov in vnukinj ter 7 pravnukov in pravnukinj.

procesom, namreé, da »ne vz-
drzi nobene sodobne kritike«.

No, za kritiko procesa in
RoZzmana samega, je poskrbe-
la okrogla miza, ki je bila or-
ganizirana kot nadaljevanje
oddaje »Dosje Rozman«. So-
delovali so zgodovinarji dr.
Repe, dr. Dolinar, Boris Mla-
kar, dr. Janko Pleterski in dr.
JoZe Pirjevec, navzoé pa je bil
tudi upokojeni general Milan
Lah, ¢lan »sodisca«, ki je so-
dilo RoZmanu. On je poskrbel
tudi za kronsko izjavo te deba-
te:

Medtem, ko se je samo Mla-
kar priblizal stvarni resnici
(Dolinar je s plahim nastopom
razo¢aral), je Lah vsekakor
dokazal ne le lastno moralno
revicino, temvet tudi moralno
revifine drus€ine, ki ga Se
danes vzdrzuje in kateri se je
ocitno hotel prikupiti. Debato
je ves ¢as spremljal z nekim za-
¢udenjem na obrazu, ko pa je
priSla vrsta nanj - je bil pri-
pravljen.

Obravnavano je bilo vprasa-
nje matere Toneta Tomsica, ki
se je prijavila kot razbremenil-
na prica in je to pripravljenost
nakazala v dolgem pismu, iz
katerega je razvidno, da je
RoZman interveniral ne le za
njenega sina, Toneta, sekre-
tarja Komunisti¢ne partije,
temved Ze nekaj let prej, Se v
stari Jugoslaviji, tudi za vrsto
v Sremski Mitrovici zaprtih
slovenskih in drugih komuni-
stov, ki so organizirali gladov-
no stavko in jih je RoZmanova
intervencija, v sodelovanju z
dr. Krekom (!), resila gotove
smrti ter se tem ohranila za
doZivetja - komunisti¢ne revo-
lucije v Sloveniji.

Na vprasanje novinarja Mo-
zine, zakaj sodiste Tomsilevi

ni dovolilo pri¢ati, je Lah
samozavestno odgovoril, da bi
v tem primeru sodis¢e moralo
dovoliti tudi pri¢evanja drugih
razbremenilnih pri¢, s emer bi
se proces - preve¢ zavlekel!
Tako. Tragi¢no pri vsem tem
je, da se moZ sploh ni zavedal,
kaj je bleknil, zadrega njego-
vih sogovorcev pa je bila odit-
na.

Obravnavana je bila tudi
RoZmanova udeleZzba na do-
mobranski prisegi, pri ¢emer
je bilo (spet) spregledano dej-
stvo, da je Skof po opravljeni
tihi masi odSel s stadiona pre-
dno so fantje prisegli. Sicer pa
so mu to §teli kot njegovo naj-
Sibkejso toc¢ko, Ce§, da se je v
dilemi, katero zlo je huj3e, na-
cizem ali komunizem, odloéil
napaéno. To se danes zdi vpra-
§ljivo, saj je bil nacizem potol-
¢en v 12 letih, komunizma pa
se je CloveStvo otresalo sedem
desetletij. Tudi zato, ker bi ne-
posreden spopad z njim dejan-
sko uni¢il ves svet.

O reakciji na oddajo o Roz-
manu bo najbrz treba Se spre-
govoriti, Ze zdaj pa je mogoce
zapisati, da je ena najvecjih
ugank moderne slovenske zgo-
dovine, kako da je Komuni-
sti¢na partija tako katastrofal-
no uspela v naértu, da spreme-
ni znacaj slovenskega ¢loveka.
Kajti spremenjen je. Samo
tako si je namre¢ mogode raz-
lagati sedanjo ravnodusnost, s
katero govore o povojnih po-
kolih v Rogu in drugod.

VpraSanje res Ze davno ni
ve¢ tabu, toda ¢lovek bi ven-
darle pritakoval, da se bodo
ljudje dvignili nad nivo partij-
ske propagande, ki domobran-
ce Se vedno'slikarkot mnoZzi¢ne
narodne izdajalce, ki so prejeli
zasluzeno placilo, &eprav je
bila »forma« morda res neko-
liko »pretirana«. Ta »parti-
zanska« jeza na domobrance
je mo¢no podobna japonski
jezi na Americane,

Tudi na eni strani na vso
mo¢ poudarjajo, da mora biti
Cerkev strogo lo¢ena od drzZa-
ve, kot v modernih, zahodnih
drzavah, na drugi pa nimajo
pojma o nacelu, da je vsakdo
nedolZen, dokler mu krivda ni
dokazana, da o pojmu »o-
krutne in nenavadne« kazni
sploh ne govorimo. Plasnost, s
katero nastopajo ljudje, ki
drugate mislijo, to Zalostno
stanje samo $e poglablja.

Krjavlji.

Ta zgodba je v tem Easu si-
cer ve¢ ali manj zakljuéena, je
pa znadilna za danasnjo slo-
vensko druzbo. Pri vsem godr-
njanju, tudi s strani rezimskih
ljudi, ki ga ¢lovek slisi v Slove-

niji, pa tega nezadovo]jstv.a ne
znajo izraziti na konstruktiven
na¢in. Navsezadnje, je vendar ‘
mozno dokazati, da je nekdd
manjinski predsednik, Z eno
stavno akcijo, da opozicié
svoje glasovnice precrta.

Tako pa se je prvotno pr¢
pritanje: »saj bo itak Zm
Kugan in ni¢ se ne bo sprem®
nilo«, sprevrglo v pravo tekm
kandidatov, ki jih pravzapr®’
v resnici lahko' oznatimo 2
Krjavlje. Vodilni med njimi¥
politik, ki prelamlja t:llm.e
sede, kot suhe veje v hostl: Res
je prelamljanje besed staﬂd“:
dna opcija vseh politikovs ¥¢
dar tudi tu obstaja neka mej
Janez Podobnikova zakasi®
odlogitev je zato zadala &
kon&ni, smrtni udarec né
nji pomladni koaliciji.

Po volitvah lanskega leta,5:
je zdelo, da se je Lojze Peter®
le nekaj naudil in sku3al F
praviti svoj debakel s tem |
se je drzal Janeza Janse (_1 o
fanski demokrati bi dana‘_ﬂ
dobili dovolj glasov, da b')|‘
sploh plasirali v parlamef‘tﬂ
zdaj pa kaZe, da je OR P”su:
vplivati na Jan3o in tako >
prisla na dan s kandidatom
ima, ali je imel, komaj k?’ o
moznosti kot Ljubo Sir¢ P’y
petimi leti. Odlogitev je PO
noma nerazumljiva in
povsem nepotrebno senco_
vse, kar je sploh 3e ostal? 4
»slovenske pomladi«. aﬂld

Za uvod v samo kamPre
stilnt .

L T A S

=N

je prislo v trnovski go
vada do pretepa, kjer jOJ€
bo odnesel fotograf, KiJ€ ™|
zbrano druZbo sku3al .f_"t? .
firati, Tonetu Forne%- t
bila dana priloZnost, o

strupeno parodijo Z reffcf.'. T
»Na gobec, na gobec® S| b
je nekaj dni uspe$no ¥ 0P i
ljubljanskem radiu. Vsﬂ.i@a D
seveda »potrjuje« pollt 00 g}
zrelost, ki je potrebnalzav ;
v svetovne organizacijé: -

P ol = . B~ 1

Sprava. gl
Do te je e dalet, kaf }c"gt:. 3

tovo najboljsa tolazbd zﬂt rm,,n
ki se boje, da ne bi t&J¥
zarja »prezgodaj pfigla«'--.
(KONEC)

: br

Visit Our Slovene }’Lf"efiaall b
Auto Repair Shog.)

NOTTINGHAM AUEZ |

BODY & FRAME || I

Frame Straighter{lﬂsl ?[

Collision Repall l:i

Painting e :

19425 st. Clair AV

Tel, 4811337 A1 i

Michael Bukovet o %

Dr. Zenon A. KloS
E. 185" Area

S531-7700

-- Emergencies —
Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Dentlll’eg: | )

COMPLETE DENTAL CARE FACILAZ=

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet & Fun Services)
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Dimitrij vorsie naj bi v italijanskem senatu nadomestil
Pred nedavnim umrlega senatorja Darko Bratino

Gorica (po STA) — V hotelu
aC€ v tem mesty (lastnik
nko Leystik, op. ur. AD) so
Pl'Eds.tavili‘ Dimitrija Volgiza,
iI{ldldata polititne koalicije
; Jile Za senatorsko mesto, ki
- Stalo prazno po nenadni

It slovenskega senatorja
:;g: Bratine. Italijanska za-
i 4Ja predvideva, da se ob
slmcallt‘l(eg'a senatprja ali po-
mora'oz‘a 1zp.raznjeno mesto
e 10 izvesti ponovne voli-

Vi

Voltiza i i 1
jangk Cita, sicer znanega itali-

. ®8a tasnikarja in kultur-
Dred; ; :‘? _Predstavili razli¢ni
ajo DOIP!kl strank, ki sestav-
Tﬂjnik 1tiéno koalicijo Oljka.
s stral?ke Slovenska sku-
da smvem Brecelj je dejal,

*ici veliko pritakujejo
; ::‘iéa Predvsem zato, ker
nere;nS!(a manjsina 3e vr-

q atee‘m}'l _teiav. v Italiji,
zakonskanml Je tudn' 1‘Jstr.ezn_a
jang R ma?;élta, ki jo '1‘t‘al|-
dolgo uiivaf na v Sloveniji Ze
i v‘:)lé:! Sam pa je povedal, da
mei: Vzemal za sozitje ob

’ 2 socialno praviénost,
l"’\’an‘l 28 mednarodno sode-
ing ;:’-) ter da bo kot Slovenec

3 eseben posluh za potre-
Styg, Nsko govoretega ljud-

Vol

bra Q\Eﬁ!& je rodil 22. novem-
Sk ' ¥ Ljubljani sloven-
Veg kot;rsem iz Trsta. Bil je
Poryg o let glavni italijanski
Yoy, cc 1V mreZe RAI iz
Preqyg M vzhodne Evrope,
Ske 5, M iz Rusije oz. Sovjet-
tog iy © Kasneje direktor po-
Ly . Yanske TV mreze RAI
M g Orici Ze vet let pouduje
Matg, ' Univerzi (smer diplo-
dg ‘r'ede) zgodovino vzho-
mlitiko °Pe in mednarodno
Vex o dn; O_léié je tudi avtor
ik 4 vnih knjig o politig-
Top;. 8ajanjip, vzhodni Ev-
loyan:= SY0i€ novinarsko de-
Prejeg ; l‘Jsi v Italiji in po Evropi
Erigy Priznanj in nagrad.
e € rezerve sio venije

s vedno 7 .
L‘}uhljana : astejo

It K

. Img Oonec avgusta
Begg 1 LOVenija zq tir .
Yiznip ~ Milijonoy dolarjev
t].'llijon(_.. ey o je za 160
k tkevv dEmafJ'EV ali za 3tiri
k?z io Dog kot megec popre;j,
Biltgn, 'K v zadnji gtevil.
@ Lungy ke Slovenije,

i g, 0" dolg drzave je za-

;mliiar . a"Bus.ta znadal Stiri

y . ml]i'on
lay: ki\rj A0 10v dolar-
U 4 96 milijonov do.

du]g. Nec 4 odstotka vex

Je Znag ]‘ll]ijfl- Dolgorogni
A tri milijarde 963

b
y

kﬁghir & g, 6
: 0

milijonov dolarjev, kratkorog-
ni pa 97 milijonov dolarjev.

Hudo deZevje

Ljubljana — Proti koncu
prejinjega tedna so zaradi obi-
lice deZja dodobra narasle reke
in jezera po vsej Sloveniji. Ce-
prav je vi§ja gladina marsikje
povzrotila precej Zkode, so
imeli od deZevja tudi nekaj ko-
risti — jedrska elektrarna Kr-
§ko je znova zalela obratovati
s polno mocjo.

Najve¢ padavin je bilo v za-
hodni in juZni Sloveniji. Naj-
vet deZja je padlo v bohinjskih
gorah in na Trnovski planoti.
Na obmoéju Bohinja so se
vode kmalu po deZju umirile,
podobno je bilo tudi v Lju-
bljani in okolici, kjer se je za-
¢ela dvigovati gladina Grada-
§¢ice (poplavljena je bila cesta
med Sentjakobom in DomZa-
lami), Ljubljanica pa je pone-
kod preplavila Barje.

V okolici Kamnika so se za-
radi moénega deZevja sproZili
trije plazovi, zato je bil popol-
noma onemogofen promet
med Stahovico in Kamnisko
Bistrico. Mo¢no je narasla
tudi Savinja in spodkopala del
ceste od Lu¢ proti Sol¢avi, no-
tranjska reka Reka pa je zalila
ve¢ stanovanjskih objektov.

NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str, 13)

v pisarni Laurelwood bolnisni-
ce do svoje upokojitve 1. 1994,
tajnik drustva 3t. 142 SNPJ in
podporni ¢lan pevskega zbora
Jadran, vnet igralec harmoni-
ke od 16. leta in veckrat spre-
mljal Jadranove pevce na zbo-
rovih koncertih ter pred leti
imel tudi svojo godbo. Pogreb
bo jutri, v petek, v oskrbi Ze-
letovega zavoda dop. ob 9.15,
v cerkev St. Justin Martyr ob
10., od tam na Vernih du§ po-
kopali§€e. Ure kropljenja bo-
do danes pop. od 2. do 4. in
zv. od 7. do 9.

Anna M. Zalar

Umrla je 84 let stara Anna
M. Zalar, rojena Glavan, vdo-
va po Henryju, mati Henryja,
2-krat stara mati, sestra Char-
lesa, Rose Kirchner ter Ze pok.
Louisa, Anthonya in Josepha.
Pogreb bo jutri, v petek, v
oskrbi Zak zavoda na 6016 St.
Clair Ave. dop. ob 10.30, v
cerkev sv, Vida ob 11., od tam
na Vernih du$ pokopalisce.
Ure kropljenja bodo danes od
4, do 8. zveder.

Florence D. Brichta

Dne 10. novembra je v Me-
ridia Euclid bolni¥nici umrla
72 let stara Florence D. Brich-
ta, rojena v Clevelandu, v Eu-
clidu Ziveta 40 let, vdova po 1.
1977 umrlem Michaelu, sestra
Jennie Allard, Mary Zak,
Frances Millavec in Justine Je-
ric, zaposlena kot kuharica pri
Mt. St. Joseph Nursing Home

Razne in razli¢ne vesti iz Slovenije
in Slovenije v svetu

=

na Chardon Rd., ¢lanica ADZ
§t. 37, prostovoljka pri sveti-
§¢u Lur3ke Matere boZje na
Chardon Rd. ve¢ kot 40 let,
¢lanica Kluba graduantov pri
Sv. Vidu. Pogreb bo jutri, v
petek, v oskrbi Dan Cosic za-
voda na Chardon Rd. s sv.
maso ob 9.30 v cerkvi sv. Vida
in pokopom na Kalvarije po-
kopali¥¢u. Ure kropljenja bo-
do danes od 4. do 9. zveder.

Karol Boje

Dne 8. novembra je v Wick-
liffe Country Place umrl 88 let
stari Karol Bojc, Zivet v Eucli-
du zadnjih 33 let, rojen v Slo-
veniji 29. okt. 1909, zidar po
poklicu vse do svoje upokoji-
tve pred 23 leti, moZ Agnes
roj. Skrabec, ofe Milana, 2-
krat stari ofe, med ustanovni-
mi ¢lani Slovenske pristave,
¢lan Kluba upokojencev SP,
Kluba upokojencev na Holmes
Ave. in KSKJ §t. 226. Pogreb
je bil v oskrbi Grdina-Faulha-
berjevega zavoda.

Ivan Mernik

Dne 8. novembra je umrl 50
let stari Ivan Mernik, rojen v
Velenju, v ZDA priSel z druZi-
no l. 1973, moZ Olge roj. Su-
sec, ofe Carmen Dickow, Sa-
ma in Sandy Mernik, 1-krat
stari ode, brat Marice, JoZeta,
Berte, Mice, Lojzeta in Anice
(vsi v Slov.), strojni kljudavni-
¢ar po poklicu in zaposlen 20
let pri S&Z Tool and Die Co. v
Clevelandu, nato kraji &as pri
Ford Motor Co. na Walton
Hills, nazadnje pa pri Atlantic
Tool & Die Co. Podrobnosti o
njegovi tragiéni smrti so bile v
lokalnem c¢asopisu Plain Dea-
ler. Pogreb je bil 12. novem-
bra s sv. maso v cerkvi Our
Lady of Grace v Hinckleyju,
kjer je pokojni tudi Zivel za-
dnja tri leta, s pokopom na
pokopaliséu Brecksville.

Joseph A. Koman

Umrl je 81 let stari Joseph
A. Koman, moZ Ruth, roj. Pa-
kish, ofe Judy Rabe, 1-krat
stari ofe, brat Franka Mauer
ter Ze pok. Charlesa, Johna in
Dorothy Blatnik. Pogreb je bil
12. novembra s sv. ma%o v cer-
kvi sv. Vida in pokopom na
Vernih du$ pokopaliicu.

Joseph L.
FORTUNA

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoci.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

Zaostritev v slovensko-avstrijskih odnosih zaradi domnevne
»nemSke« manjsine, ki naj bi $e Zivela na Slovenskemn

Dunaj ne postavlja pogojev

Celovec, Ljubljana, Bruselj —
Resolucija koroske deZelne
vlade, ki je zaradi povezovanja
vpraSanja nems$ke manjine s
pristopom Slovenije k Evro-
pski uniji v zadnjih tednih dvi-
gnila veliko prahu in povzroéi-
la obtutno ohladitev odnosov
med Slovenijo in Korosko, bo
zdaj predmet pogovorov med
Dunajem in Ljubljano. Kot je
‘danes (10. nov., op. ur AD)
povedal koro¥ki deZelni glavar
Christof Zernatto, mu je zuna-
nji minister Wolfgang Schiissel
zagotovil, da bo povabil vele-
poslanico Slovenije Katjo Boh
na pogovor, na katerem naj bi
bila pojasnjena koroska stali-
§¢a. Zernatto je Se napovedal,
da bo v prihodnjih dneh tudi
sam odSel na Dunaj in Sch=
sslu obrazloZil resolucijo koro-
§ke deZelne vlade.

Kot je znano, je slovenska
veleposlanica na Dunaju v so-
boto (8. nov.) odpovedala v
Celovcu dogovorjeno sredanje
s koro$kim deZelnim glavar-
jem. Na to so ostro reagirali
domala vsi koroski mediji, ce-
lov3ki Kleine Zeitung je pisal
celo o »ledeni dobi«, Zernatto
pa je odpoved razglasil za »Za-
litev Koro$ke« in »nesra-
mnost«.

Po Zernattovih besedah je
interpretacija, da Dunaj ne
podpira koroske zahteve, ne-
dopustna. Dunaj da je dobro
seznanjen z Zeljami deZelne
vlade, je zatrdil. Od Schiissla
je dobil odgovor, je e dodal,
da bo avstrijska diplomacija
do vpraSanja nem3ke manjsine
v Sloveniji' izoblikovala do-
konéno stalii¢e, Sele ko bo na
mizi porodilo oziroma ocena
komisije zgodovinarjev.

Resolucija korotke deZelne
vlade ni bila nobena napaka,
trdi Zernatto: vlada je do za
dezelo pomembne zadeve spre-
jela politiéno usklajeno stali-
§¢e in ga posredovala zvezni
vladi na Dunaju. Na koncu je
kljub vsemu izrazil mnenje, da
»motnje« med Koro$ko in Slo-
venijo ne bodo negativno vpli-
vale na skupno kandidaturo
Koroske, Furlanije-Julijske
krajine in Slovenije za Zimske
olimpijske igre 2006 ob avstrij-
sko-slovensko-italijanski meji.

QOdlotitev, da je slovenska
veleposlanica na Dunaju dr.
Katja Boh odpovedala nefor-
malni sestanek s koroskim de-
Zelnim glavarjem dr. Christo-
fom Zernattom, je bila spreje-
ta po temeljitih posvetovanjih
v zunanjem ministrstvu, poja-
snjujejo na Gregorlitevi 25
(sedez slovenskega zunanjega
ministrstva, op. ur. AD).

Odpoved srecéinja - po obli-
ki vljudna, po vsebini pa ne-
dvoumna - izvira iz gest on-
stran meje, ki si jih ni mogoce
razlagati drugace kot stopnje-
vanje napetosti v odnosih, ko-
mentira uradna Ljubljana. Gre
zlasti za nastop koroskega de-
Zelnega glavarja na nedavnem
Evropskem kongresu naro-
dnih skupnosti v Millstattu, ki
se ga je Zernattu zdelo po-
membno izkoristiti za vnovig¢-

no opozorilo na nemsko govo-

re¢o manjsino, ki da jo je bila
prisiljena izpostaviti Korogka; -
takSen nacin polemiziranja je,
milo re¢eno, nenavaden, meni-
JO na zunanjem ministrstvu.

Omenjajo tudi, da je sloven-
ski generalni konzul v Celovcu
- in ta je obi¢ajni sogovornik v
stikih s Korogko - Ze dlje ¢asa
Zelel pogovor z deZelnim gla-
varjem, vendar se zdi, da je
bilo imenovanemu veé¢ do dia-
loga z veleposlanico.

Bohova se je v soboto udele-
Zila sklepne prireditve Sloven-
skega tedna v Celovcu, kamor
naj bi prifel tudi Zernatto; §I‘é’-
dnji naj bi bil svojo navzognost
odklonil, &e§ da ni potreBe, da
bi ga ta &as videvali s Slovenci,
povedo na zunanjem ministr-
stvu. Sicer pa je veleposlanica
Bohova odpoved sestanka z
deZelnim glavarjem pojasnila
tudi avstrijskemu zunanjemu
ministrstvu, smo izvedeli na
MZZ.

Groznje, ki prihajajo iz Ce-
lovca, po prepri¢anju uradne
Ljubljane niso v avstrijskem
interesu, saj so poskus revizije
pogodb, v kar ni pripravljena
privoliti nobena od podpisnic,
komentira zunanje ministrstvo
in poudarja, da ni nikakr¥nih
znamenj, po katerih bi uradni
Dunaj Zelel postavljati Slove-
niji pogoje pri pridruZevanju
EU.

»Ne poznam besedila resolu-
cije koroskega deZelnega par-
lamenta,« je odvrnil avstrijski
zunanji minister Wolfgang
Schiissel na vpra3anje, kaj ta
dokument pomeni za odnose s
Slovenijo, zatem pa med odpr-
timi dvostranskimi temami po-
leg jedrske elektrarne v Kr-
S§kem vendarle omenil tudi
vprasanje avstrijske manj3ine.

Ob prvem je dejal, da mu
njegovi slovenski sogovorniki
vselej zatrjujejo, da so v Lju-
bljani pripravljeni zapreti nu-
klearko, kot si prizadeva dose-
¢i Avstrija, problem pa je 50-
odstotni lastnidki deleZ Hrva-
Ske v elektrarni. Ko pa je mi-
nuli teden na Dunaju sprejel
kolego iz Zagreba dr. Mateja
Granica, je ta uporabil enak
argument, zatrdil je namreg,
da bi FHrvaSka privolila v zapr-
tje Krskega, a tega ne more
storiti..zaradi - 50-odstotnega
lastnidtva Slovenije.

Ko je govoril o problemu
manjiin, pa je Wolfgang
Schiissel dejal, da se je pred
nedavnim o tem v Rimu pogo-
varjal s Sefom slovenske diplo-
macije dr. Borisom Frlecom in
se dogovoril o nacinu obrav-
navanja te problematike. Izve-
denci iz obeh drzav Ze dokon-
Cujejo Studije 0 manjsinah -
avstrijska analiza bo objavlje-
na konec novembra ali v zace-
tku decembra - nato pa se bo
lahko zacela Siroka javna raz-
prava. »Razmere niso proble-
matiéne,« je Se pristavil av-
strijski zunanji minister.

Ivan Lukan
Sasa Vidmajer
Boio Masanovié
Delo, 11.11.1997
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Misijonska srec¢anja in pomenki
1207. Mi smo Ze pripravljeni za 21. stoletje

(nadaljevanje)
Cel svet, vsi ljudje so nam po
Kristusu postali dragi ali pa
nam morajo postati dragi. Po
sv. Janezu nam Sv. Duh daje
vedeti: »Bogu je svet tako
drag, da mu je dal Svojega

Edinorojenega Sina« (Jn 3:16).

Kar je v svetu odnosno v
vsakem ¢loveku najbolj drago-
ceno, je ¢lovekov duh ali dusa,
ki daje Zivljenje Eloveku kot
¢loveku. V jeziku Stare Zave-
ze, ki je oblikoval misljenje
tudi prvega ali Kristusovega
stoletja, je beseda duh ali dusa
lahko pomenila tudi Zivijenje.
V tem smislu je treba razumeti
Gospodovo vprasanje: »Kaj
pomaga Cloveku, &e si prilasti
cel svet, svojo duso (ali: svoje
Zivljenje kot ¢loveka) pa za-
pravi? Ali je v &lovekovi pose-
sti sploh kaj bolj dragocene-
ga?« (Mk 8:36-37) Griki izvir-
nik ima brez izjeme na obeh
mestih besedo za duha ali
duso; v smislu hebrej$¢ine za
to besedo imajo nekateri pre-
vodi na tem mestu besedo Ziv-
ljenje. V Kapernaumu je Go-
spod podobno poudaril to re-
snico: »Duh daje zZivljenje;
snov kot takina tega ne zmo-
re.« (Jn 6:63)

Duh ali dusa je pocelo ¢lo-
vekovega naravnega Zivljenja;
tudi ¢e bi potekalo brezhibno,
bi za nebesa Troedinega Boga,
se pravi od Boga pripravljeno
boZje-vetno Zivljenje, nikoli
ne zadostovalo. Celo kristjan
mora priznati sv. Janeza bese-
de: »Kdorkoli izmed nas rece:
’Nikdar nisem gresil’, postavi
na laz samega Boga« (1 Jn
1:10).

Dragocenost ¢lovekovega
duha je prav v tem, da se svo-
bodno lahko odloéa za dobro
ali zlo; Zival tega ne zmore, in
tudi 3e tako Cudovita cvetica
ne in $e tak veliastno ozvezdje
ne. BoZji Sin pa se je u¢lovetil,
da s Svojo smrtjo na krizu iz-
brife starodavno odtujenost
¢lovestva od Boga in mu - se
pravi, svobodnemu posame-
zniku - vrne moZnost po boZje
srefnega, vetno srefnega Ziv-
ljenja. »Vsakomur, ki si Ga
prilasti, omogo¢i boZje otro-
Stvo.« (Jn 1:12)

Sv. Duh, ki smo Ga s kr-
stom prejeli in ki nas je z bir-
mo Ze bolj pritegnil Nase, nas
usposablja za ljubezen do Je-
zusa - »Ki je dal Svoje Zivlje-
nje zame, ker me je ljubil«
(Gal 2:20) - in iz nje za ljube-
zen do bliZznjega, tudi sovra-
Znega bliZznjega (Eeprav ne na
isti nadin kot do dragega bliz-
njega).

Ljubezen je dinamika, ki se
v svoji odresilni svobodi lahko
udejstvuje na najrazlinejse
nadine. Zdi se, da je po Gospo-
dovih besedah najbolj popoln
nadin tega udejstvovanja: dati
nekaj od svojega, ali kakor
pravimo: Zrtvovati se za bliZ-
njega z namenom, da njemu
ali njej pomagamo najti Jezu-
sa.
Tovrstno udejstvovanje ime-
nujemo delo za misijone, in si-
cer z ozirom na deZele, ¢igar

Misijonar Viadimir Kos, SJ

ljudstva v veliki veini Jezusa
ne poznajo. Kaj Zrtvujemo od
svojega, da lahko dejansko
pomagamo, je odvisno ne le
od boZje milosti, ampak tudi
od dobe, v kateri Zivimo, in od
okolja, v katerem Zivimo. De-
lovanje boZje milosti je klic ali
vabilo: »Nisem priSel vabit k
spreobrnitvi srca svetnike, am-
pak gresne ljudi,« nam zagota-
vlja Se zmeraj na§ Nebeski Mi-
sijonar (Lk 5:32).

Temu nebeskemu klicu se Ze
leta in leta odziva nasa MZA.

Koliko misijonskih garagev
se je lahko nasmehnilo ob nje-
nih darovih, koliko ljudi v mi-
sijonskih deZelah je lahko za-
slutilo kri¢ansko dobroto, ne
da bi vedeli, kdo in kje je
MZA! A to neznanje je ne
moti - zvesto nadaljuje zaceto
delo; kar ji je mogoce uresni-
iti, izvede; a konéni uspeh
prepusti Gospodu, ki z vese-
ljem sprejme vsakrino so-
delovanje, a ki si lasti skriv-
nost, boZjo skrivnost, delova-
nja v dusah.

Ta skrivnost nikoli ne
zmanj$a vrednosti nasega so-
delovanja, ki je in ostane izraz
ljubezni do Odresenika. In

kjer je ljubezen, ni strahu niti
ob ¢isto zadnji uri zemeljskega
Zivljenja. Ne bi ga smelo biti,
¢eprav nam ga bo hudi duh
verjetno skusal sverovati. Nas
Gospod ni zastonj na koncu
govora pri Zadnji vecerji do-
dal: »Pogum! Jaz sem prema-
gal svet.« (Jn 16:33)

(Konec dr. Kosa pisanje)
Misijonar Pavel Bernik,
Nagaland v Indiji, se je ogla-
sil in med drugim pravi: »Na
praznik sv. JoZefa 1995 je po-
tekala velika slovesnost tukaj,
kjer delujem — namred za
Skofa je bil posveten JoZef
Aind. Slovenski dobrotniki so
vzdrZevali ve¢ bogoslovcev po
MZA in tako je bil tudi posve-
Cen v Skofa Robert Kerketta.«

Misijonar Andrej Majcen,
sedaj Ze 93-letnik, se spomi-
nja, da je g. Karl Wolbang Ze
od 1952. leta po MZA dobrot-
nikih podpiral ve¢ sto bogo-
slovcev v Vietnamu in to $e vse
do letos. Posiljali smo po misi-
jonarju Majcenu in podpirali
bogoslovce, ki v Vietnamu 3tu-
dirajo pod zelo teZkimi pogoji.
Morda bo misijonar Majcen
kaj ve¢ napisal o dolgoletnem
sodelovanju s pokojnim misi-
jonarjem.

Iz papeZeve poslanice na

svetovni misijonski dan:

»Vsak kristjan je poklican
oznanjati blagovest vsemu sve-
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nagradil bogato za vaso ljll_b“
zen, ki ste jo delila mnogim: |
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Otetu mnogo novih poklice¥:
Misijonar Pepi Lebreht,

ki deluje v Mission Cathe
ligue v Beninu, Oell"-_“l‘“a
Afrika, porota kaj zammlw
dogodke iz njegovega Zivijen
in delovanja: 3

»V severozahodnem Beﬂ”‘“
¥ivijo Otamari. Vodijo it ¥
ki poglavarji, torej nimé)?
kralja. Za kak pomemben €
godek se &lani sveta zberel® o
odlogajo.

Otamari se prezivljajo$%
jenjem koruze, SOrgo; =«
proso. Lovijo tudi divlﬁ
Zelo mo&no so vezani na HE
cijo, radi pojejo in pl
Tezko jih je pridobiti Z8 4
pinsko delo in odgovorn® &L
skupno dobro. V obi¢ajul%

tu. Svetovni misijonski dan je
v Zivljenju Cerkve pomembno
praznovanje. Z naSim pribliZe-
vanjem letu 2000. Zato Cerkev
sprejema danes bolj kakor
kdajkoli za svoje apostolove
besede: 'Gorje meni, e evan-
gelija ne bi oznanjal’. Jezus
Kristus, prvi misijonar, ki ga
je poslal Oce, je edini Odrese-
nik sveta.

Pojdite, udite, oznanjajte
evangelij. Iz tega izhaja tezka
dolZnost za vse, ki so s spreje-
mom vere vkljuéeni v Cerkev.
DolZnost sodelovati pri celot-
nem delu evangelizacije. Vsak
je v neki meri od nas odgovo-
ren za pomanjkanje vere, mili-
jonov ljudi.

Nismo vsi poklicani, da odi-
demo v misijone. Misijonarji
so s tem, kar smo, in po tem
kar govorimo in delamo. Lah-

se rodijo dvoj&ki, da .ﬁ‘fe :
kopljejo. Starec Garl

ko smo pristni apostoli med
Stirimi stenami svojega doma,
na bolniski postelji, na delu.
Kjer smo in Zivimo. VaZno je,
da srce gori od boZje ljubezni.
Telesno in duSevno trpljenje in
tezo dela vsakdanjika preobli-
kujemo v lug, novo Zivljenje v
prid po duhovni poti pri delu
misijonarjev.

Sv. ofe poziva nas vse ter iz
srca Zeli, da na pragu novega
tisoCletja vsa Cerkev doZivi
nov polet misijonske zavzeto-
sti. Naj se trudi vsak, ki je kr-
§¢en, po svojih najboljsih mo-
¢eh tam, kjer je. S temi Custvi
in ko podpira vsako spodbudo
za misijonsko sodelovanje na
svetu, vas vse iz srca pozdrav-
ljam.«
Dne 8. avgusta letos je Gospod

poklical k sebi s. Deodato
Hodevar, urSulinko, ki je 64
let delovala v Indoneziji. Bila
je v DZakarti ravnateljica sre-
dnje 3ole. Leta 1990 je bila v
Bandungu izvoljena za provin-
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hajilo bolnim, ki niso mogli v
cerkev.

Draga s. Deodata, pogresali
bomo Vasih pisem. Dogorela
si kot sve¢ in Gospod Vas bo
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